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“PLANIKA” PONOS
SLOVENCEV V NSW

“Vala skupina je najlepSa in
najboljfa od vseh” tako nam je
govoril producent etni¢ne televi-
zije, ko je s posebno pozornost-
jo snemal na film naSo otro¥ko
folklorno skupino “Planika™, ki
se je ob zakljucku Solskega leta
etniCnih Sol udeleZila festivala
etni¢nih Sol v Sydneyu.

Kaj kmalu za tem je *Plani-
ka” bila povabljena na medna-
rodni festival Solske mladine v
Leihchrdtu, kjer se je obé&instvo
pokazalo ob njenem nastopu ra-
vno tako navdufeno, kot v Syd-
neyu.

Zanimivo pa je to, da smo
Slovenci bili Ze junija 1978 po-
vabljeni na zaklju¢ni festival Le-
ta otrok 1979 22. decembra. Ju-
goslovensko-Avstralski  Center,
Ki je to vabilo z veseljem spre-
jel v svoji pisanri v Newtown-u,
je seveda takoj brez obotavljan-
ja odboru, ki je ta festival pri-
pravljal, (Radio Sorella, Radio
2 KY, dobicek za gradnjo Centra
za otroSko nego v Fairfieldu, za
kar gre zasluga poznani “Mami
Leni”, g. Leni Gustin, MBE)
obljubil, da bodo nagi otroci brez
nadaljnega nastopili.  Obljubo
smo dal ibrez nadaljnjega, in vso
odgovornost smo brez nadaljne-
ga zrusili na go. KoSorokovo.

Oprta na gornja dva uspeha, je
naSa “Planika” s samozavestjo
zveznikov nastopila na temu
najveCjemu, kulturnemu progra-
mu, tako kot po Stevilu tolk in
kakovosti.

Brez panike so se spravili na
delo star$i, otroci, pomagali in
“teta” KoSorok, ki jih udi ple-
sati in, ki ima na zalogi svoje-
rocno izdelane narodne noSe za
tiste otroke, ki jih nimajo.

Ko se je priblizal dan tega
spektakularnega festivala, na ka-
terega so bili povabljeni le res
nadarjeni otroci in grupe, so bili
nadi otroci brez velikih muk (ra-
zen vrodine, za to pa so Ze izku-
Seni veterani) pripravljeni ne sa-
mo za nastop ampak za uspeh.
Pojavljati se pred ob&instvom,
mednarodnim  obé&instvom, to
gradi nadim otrokom samoza-
vest!

Trije Kulturni Dogodki

KULTURA — MOST BRATSTVA

Ze samo nebo je bilo prazni¢-
no razpolozeno. Po avstralsko
seveda. VroCina kot v krusni pe-
¢i. Toda naSa folklorna skupina
“Planika” — v njej sami vete-
rani — se je v svojih slikovitih
noah, navzlic njihovi koSatosti,
gosto tkanemu platnu in svili, ru-
tam, marelam, avbam, okranja-

zemskih, juZno ameriSkih in azi-
jskih parfumov. Na dan so pri-
sli zlatnina, biseri, diamanti, in
seveda lakirane priceske. Saj je
to vendar bil popolnoma svoj-
stven dogodek. Seveda nas je bi-
lo tudi takih, ki smo se dobi,
vremenu in navadi te deZele pri-
merno oblekli. Sem ter tja se je

BOGAT PROGRAM

Dvesto otrok, iz etni¢nih sku-
pnosti oziroma priseljenskih dru-
Zin, ki jih je izbrala posebna ko-
misija, je na programu tega za-
kljutnega festivala za Leto ot-
rok 1979 pokazalo, in pridruZi-
lo svoje talente v kulturno zak-
ladnico Auvstralije,

V temu izredno pestremu in

Folklorna skupina S.D.S. “Planika” pred mestno dvorano v Svdneyu

nim klobukom, /tezkim $korn-
jem, zaprtim Solnam, dolgim ro-
kavom, dolgim nogavicam, in
cekarjem, kakor da je vse sku-
paj ni¢, podala v Sydney.

Pred blagajno, ki so jo odprli
Sele ob pol Stirih, sem Ze ob
threh v dolgi vrsti ¢akala, da ku-
pim vstopnico. Tu nas je bilo
vseh barv, z wvseh kontinentov,
vsi veseli, polni ponosa na otro-
ke, ki “bodo Avstraliji pokazali
kaj mi znamo.” Mogki in Zenske,
vse je to bilo v magnih oblekah.
Tu je bilo rokovanja, klanjanja,
uglajenosti kakor pal pred vsa-
ko galo predstavo v staromod-
nem svetu, ki se ga emigranti %e
niso, posebno za take prilike, ot-
resli. Sonce pa je pripekalo sko-
zi oblake kontinentalnih, sredo-

med parfume vmeSal tudi vonj
po cesnu... Med velernimi tor-
bicami je bilo tudi dovolj kosa-
ric s hrano.

Lovila sem na uSesa razne go-
vorice. Vietnamci, se mi zdi,
zvrgole kakor pti¢ki. Med &akan-
jem v bratskem vzdu§ju, v kate-
rega nas je povezal ta etniCni
festival, se nas je vse bolj pola-
SCala sproscenost. Ko so se od-
prla ogromna vrata v to staro
a zelo dostojanstveno dvorano,
smo se vsuli v njo kot mladina.
Navzlic temu, da smo vedeli, da
bo program trajal $ e st ur,
je bila dvorana Ze pred zacetkom
zasedena. Tega dneva ne bom
dolgo pozabila. Zbrali smo se v
polnem Stevilu iz “vseh krajev
sveta” kakor da sploh nismo na
tujem. Zblizali so nas otroci.

kakovostnemu programu so na-
stopali folklorni in baletni plesal-
ci, pevski zbori, solo pevci in
pevke, pianisti, violinisti, kitaris-
ti, mandolinisti, gimnasti in ak-
robati.

Izmed vseh solistov je publiko
najbolj otaral triletni Japonéek
violinist. In to umetnik! Sin
Avstralca in Japonke, ki nasto-
pa v svetovno znani grupi Suzu-
ki, ki se ni udelezila tekmovanja
za nagrado. Avstralijo so zasto-
pali akrobati. Svetovno znana
tvrdka Singer je bila zastopana
(ne za nagrado) po svoji dekliski
marsgrupi. Italijanska mladinska
(meSana) skupina je izvajala vih-
ranje z zastavami iz raznih sre-
dnjevedkih kneZevin; obitaj, ki
ga vsako leto prikazujejo v Sie-

(se nadaljuje na str. 2)
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ni. Ta grupa je prisla iz Wollon-
gonga. Med pianisti je bila ena
AngleZinja, Jugoslovenka Valnea
Tomac, in italijanski duet. Har-
monikasi in pevci so bili Italijani
in Grki. Klasi¢ni balet je plesala
Italijanka. Folklorne grupe so
zastopale JuZno Ameriko, Leba-
non, Uruguay, Poljsko, Timor,
Portugalsko, Italijo, Grtijo, Ki-
tajsko, Filipine, MadzZarsko; na-
Sa grupa “Planika” pa je zasto-
pala, kot edina jugoslovenska
grupa, razen Slovenije tudi Ju-
goslavijo. BRAVO! Kje so bili
drugi? Dva Avstralca (Crna) pa
sta izvedla dva pretresljiva solo
plesa.

“PLANIKA” NASTOPA

Ze dve uri — razen kratkega
odmora — sem nepremiéno se-
dela, uzivala in nestrpno Cakala
na nastop nasih otrok, ki so se
popoldne vadili na SDS hriblku
ter Sele priblizno ob $estih z av-

tobusom, ki ga je platalo drus-
tvo, prispeli v sydnejsko mestno
dvorano.

Zavzeli so sedeZe na balkonu,
kjer so se krepéali z jedaco in
pijaco ter z velikim zanimanjem
sledili programu. Ko so prili na
vrsto, so se brez treme podali
na oder. Kakor da to ni ni& po-
sebnega. S svojim plesom in no-
$ami pa so obCinstvo tako nav-
dugili, da niso harmonike niti
slisali. Plesali so kar po ploskan-
ju s katerim jih je publika ves
¢as navduseno spremljala.

' Mr. Grasby, komisar za dis-
kriminacijo, ki je sedel v dvora-
ni 7e celo popoldne, se je tako
nauzil nasih otrok, da je z njimi
zapustil dvorano tudi on. Gospa
Marija KoSorok in njena pomoc-
nica bi menda kar lahko ostali
doma... Nadi otroci so Ze tako
navajeni odrov in obCinstva, da
bi lahko z zavezanimi omi ple-
sali. Najbolj pa se je menda po-

MIHAELA VELIKONJA RAZSTAVLJA V SDS

Citala sem proti koncu lan-
skega leta v slovenskemu glasni-
ku “Vestnik”, ki izhaja v Vik-
toriji. da je razstavljala v Mel-
bournu in dozivela zelo pomem-
ben uspeh. Pozelela sem si, da
bi razstavljala tudi v  druStvu
SDS, kar se je tudi izpolnilo ra-
vno za bozitne praznike.

Razstava te talentirane slikar-
ke, ki slika na steklo, je vzbu-
dila tudi med nami v Sydneyu
toliko zanimanja in navdu3enja,
da je od 23 slik prodala skoraj
vse. Zal, da je morala prehitro
nazaj v Melbourn.

Zagledana v njene slike sem
imela &vrst obCutek in vtis, da
je navzlic temu, da Zivi v Trstu,
f¢ vedno globoko povezana s
svojo zemljo. Ni se ji odtujila,
ni se pomeséanila, &eprav je ob-
redla Ze kar nekaj sveta.

Seveda je Ze pri prvem po-
¢ledu na njene slike ¢loveku ja-
sno, da je Mihaela Velikonja v
vrsti naSih slikarjev naiveev, ki
so po vojni zasloveli po celem
svetu.

Gledam, gledam v njene pri-
zore, ki jih s tako neZnostjo oZi-
vlja na steklu, kakor da so pri-
klicani iz tistih pravijicnih dni,
ko sta se zemlja in Elovek lju-
bila. Njen “Pomladni dih” je za
mene “DeZela pravljic”. Njena
“Pomladna no¢”, pa je meni, ka-
kor da sta €lovek in zemlja ob-
jeta v neskonénem miru, v kate-
rega jima sveti blaga meseCina.

Pogovora z njenimi slikami se
re bi nikdar naveliCala. Kmet
z butaro drv na zgrbanem hrb-
tu, ko gre v tihi zimski no¢i do-
mov, je neznansko ganljiv. Pri-
kazuje naSega ubogega, od vseh
strani teptanega kmeta, ki nek-
daj ni mogel drugega kot tiho
prenaati breme Zivljenja in na-
dutost oblastnikov.

Skoraj mi je Zal, da jo je tudi
Avstralija zadela tako globoko.
“Pot v n..."”, na kateri je upodo-
bila zgorela avstralska drevesa in
rdeCo prst, resnitno pokazuje
Sibkosti €loveka in njegovo pot
v ne vem kaj.

S to sliko je tofno pokazala
spor zapadnega ¢loveka z nara-

vo. A podobe za katere ji je dala
inspiracijo njena blaga Primor-
ska dezelica, mi govore, da se
¢lovek mora vrniti v harmonic-
no Zivljenje z zemljo, &e hote
v miru Ziveti.

Mihaela Velikonja je Ze v svo-
jem petem letu zaCela risati na
skale pri studencu, kamor je ho-
dila po vodo. V&asih jo je morala
mama celo uro klicati, medtem
ko je mala Mihaela z ogljem ri-
sala na skale hudobne vasane
in $¢ tudi kaj ostrega, potem,
ko je ze zatela obiskovati Solo,
pripisala na drugo stran skal.
Seveda so jo v vasi smatrali za
ckscentriéno. Pravi, da je v tis-
tih ¢asih na Primorskem vlada-
la taka revi¢ina, da so delali
zvezke iz papirnatih vre€ic. Ni
dolgo od tega, saj je stara komaj
341 let;

Ko se je potegnila v najstnico
pa je zatela slikati notranjost do-
mov in prikaze iz druZinskega
Zivljenja. Rada je posluSala mo-
drosti starih ljudi.

Da se je resno oprijela slikar-
stva, se mora zahvalitiodliCne-
mu slikarju retrospektive, profe-
sorju Nemcu, rojenemu v Mirni,
ki ji je Ze na gimnaziji stalno
poudarjal, da ima talent.

Od leta 1962 do 1971 njen ta-
lent ni rodil nobenih sadov. Ne-
sreéna zaradi notranjih nemirov
je iskala samo sebe. V teh letih
je veliko svojih del zmetala stran
in jih razdelila med ljudi.

Sicer si je ze priborila ime
umetnice, ampak zadovoljna sa-
ma s seboj ni. Od slike do slike,
tako pravi, mora biti boljsa.

Ko se je odlotila, da zaCne
prisostvovati skupinskim razsta-
vam v Trstu, je Ze takoj pri pr-
vi razstavi dobila nagrado. To ji
je dalo korajZzo, da je vzela svoj
talent na vso mot¢ resno. Stalno
prisostvuje na skupinskih razsta-
vah v Benetkah in Trstu, kjer ra-
zstavlja vsakih Sest mescev. Tu-
di v Jugoslaviji, v Novi Gorici,
je priredila samostojno razsta-
vo.

Razen stalnih razstav v gale-
riji Rossoni, razstavlja stalno tu-
di v galeriji Barisi, kjer se je na-

stavil g. Fris¢i¢! Kot da je dose-
gel nekakSno svetovno prven-
stvo, s takSnim ponosom je Zz
odra razkazoval pokal, ki so ga,
med desetimi najbolj§imi, preje-
li nadi otroci. Seveda pa je “Pla-
nika” dobila tudi tretjo nagrado
— $50.00. ‘To naj jim bo za
skupen izlet; morda v Old Syd-
ney Town”, kakor predlaga nji-
hova uciteljica teta KoSorokova.
Pokal pa je v druStveni vetrini.
Cestitamo!

Naj izreCem Se zahvalo g.
T. TomaZinu in gd¢. N. Sodtar,
ki sta se edina od vseh naproSe-
nih priseljencev odzvala proSnji,
da v nofah sprejemata obéinstvo
na vhodu Town Halla. Le tako
naprej, in nafe ima v Avstraliji
ne bo umrlo.
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ucila restavrirati. Bila je pova-
bljena na razstavo v Munich, v
Nemdéiji, kamor ni utegnila. Zi-
vi namre¢ sama s svojima dvema
otrokoma.

Nijene slike so, razen v ve€ini
evropskih drZav, tudi v Ameriki.
Kupujejo jih turisti.

Mihaela Velikonja je slikar sa-
mouk, ki je v naivnem slikarstvu
nasla svojo snov. Ko je iskala
svoj umetnifki izraz, je zvedela
za Solo “Zagorski Slovenci”, ka-
tere pobudnik je Ivan Genera-
lié,, prvi svetovno znani slikar
naivec. V tej 3oli je konéno na-
§la svojo umetnifko pot.

Njene slike izraZzajo, to bo
potrdil vsakdo, ki jih je videl, od-
por proti vsemu kar prinasa
nasilic in kar odvzema Cloveku
zivljenje z naravo, ki te ne ra-
ni, ¢e ne gre§ proti njej. Prika-
zuje blage, mirne kotitke iz sos-
kega Krasa, kjer Se Zive ljudje,
katerih notranjost je povezana z
utripi stvarstva.

Ker je po du$i predvsem umet-
nica, torej predvsem drZavljan
sveta, se je odzvala povabilu na
festival italijanske umetnosti v
Melbournu, ki se je vriil koncem

oktobra, kjer je doZivela lep us-
peh. :

Tudi na razstavi v Elthamu je
med Viktorijskimi Slovenci iz-
zvala zivahno zanimanje. Zdaj
krasijo njene slike domove Ze
tretjega  kontinenta: Evropa,
Amerika, Avstralija.

Pravi, da §e vedno ni zadovol-
jna sama s seboj. Ze to je dokaz
da je umetnica. Umetnik raste
dokler more delati.

Slike, ki jih je ustvarila v Av-
straliji zelo zgovorno pricajo 0
njeni obCutljivosti. Za mene SO
bile motno dozivetje.

Skoda, da ji ni dano, da Di
ostala med nami, saj so jo slikar-
ji mojstri sprejeli med se. Mihac-
la Velikonja bi v Avstraliji bila
pionir za naivno slikarstvo.

1z razgovora z njo sem Zve-
dela, da se bo poskusila vrniti
med nas kot izseljenka. Preprica-
na sem, da bi njen talent po-
stal velika pridobitev za Avstra-
lijo. _

Zelimo ji sre¢no pot nazaj Vv
Trst in sreéno vrnitev med nas.
In hvala ji za njene res Krasne
slike med nami.

P. Gruden

DOJENCKA SE POGOVARJATA

— Pravzapraj se zatnejo nale teZave Ze zdavnaj pred porodom.

— Kako to misli§?

— Kar poglej: prve tri mesece te skrbi, Se se bos sploh rodil,
naslednje tri, e bo ofe porotil mamo, zadnje tri mesece pa, e te

bo stara mama hotela paziti.

Slovenskemu klubu PLANICA v Wollonkongu,

iskreno

Zestitamo ob 10 obletnici kulturnega delovanja.
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AVSTRALSKI SLOVENEC

DRUSTVENE NOVICE IN OBVESTILA

ZAKLJUCEK SLOVENSKE DOPOLNILNE SOLE PRI S.D.S.

V zadnjem mesecu leta 1979 in
novem 1980, smo sprejeli v knji-
go nasih ¢lanov tri nove rojake,
vsem iskrene Cestitke.

OBVESTILO VSEM
CLANOM

Obvestamo vse ¢lane in roja-
ke, da v primerih dedis¢ine v
domovini ali pa pooblastilov, da
vas negdo zastopa pred sodis-
¢em, pri nakupu ali prodaji in
podobno, so vam na razpolago
primerni obrazci v tajniSki pisar-
ni S.D.S-a, Za veC informacij se
obrnite na tajnico Ivanko Bulo-
vec.

PRESERNOVA
PROSLAVA

Obves¢amo vse Clane in roja-
ke, da je druga obletnica odkrit-
ja spomenika, Dr. Prefernu 9.
februarja v prostorih Slovenske-
ka Drudtva Sydney z pri¢etkom
ob 7h zveter. Rezervacije za ta
vecer ne sprejemamo.

Po programu, katerega letos
pripravljajo tudi nasi Solski otro-
ci, bo prosta zabava s plesom,
igrali bodo “Oberkrainers” pod
vodstvom Mirana Spicarja.

TRADCIONALNA
PUSTNA VESELICA

16. februarja bomo pri S.D.S.
“PUSTOVALTI", vabimo vse pu-
stne Seme na ta tradicionalni ve-
cer v letu. Tri najlepSe oziroma
najboljfe maske bodo nagrajenc.

Tgrali bodo ¢lani  “Srebrnih
Strun”. Tudi ta veCer ne spreje-
memo rezervacij.

SLOVENSKA SOLA ZOPET
ODPIRA VRATA

Slovenski $olski pouk bomo
zaceli pri  Slovenskem Drustvu
Sele 24. februarja. Tako, da bodo
imeli na8i otroci dosti Casa da se
ustanovijo najprej v  obveznih
Solah. Pouk bo ob istem Casu po-
poldne, ob morebitnih spremem-
bah vas bomo telefonsko obves-
tili. Vsi otroci, ki so Ze obisko-
vali pouk lansko leto, naj se pri-
javijo ta dan uciteljici Pavli Gru-
den, ostali pa ste vsi zelo dob-
rodosli. V zgornji utilnici bomo
montirali tudi klimatsko napra-
vo, tako da bodo tudi otroci in
uliteljica na hladnem, ne samo
star§i v spodnji dvorani. Torej
nasvidenje otroci slovenske do-
polnilne Sole, v nedeljo 24. fe-
bruarja.

EASTER SHAW ZA SD.S.

Slovensko Drustvo Sydney,
prireja svoj “slovenski pavilion”
na Mednarodnem Razstavis¢u ob
¢asu “EASTER SHAW?”. Prika-
zali bomo slovensko kmecko so-
bo z raznimi slovenskimi motivi
in domacimi deli. Nasi otroci in
Ce ste v interesu tudi ostali, pa
bodo v narodnih noSah za pope-
stritev prizoris€a, predli na sta-
ri kolovrat, delali maslo in dru-
ga zanimiva dela iz zgodovin-
skih ¢asov. Ponosni smo, da bo-
mo lahko kot edina jugoslovan-
ska narodnost etni¢nih skupin
imeli priloZnost predstavitve na
tem velikem in edinstvenem Raz-
stavis¢u v Sydneyu.

NADALINA GRADNIJA
NASEGA DOMA JE
POTREBNA

Novo leto 1980, smo docaka-
li v naSih prostorih z veliko
mnozico ljudi. Gostov smo na-
Steli okrog desete ure kar Cez
600, potem smo Steti obupali in
prenehali. To je veliko preve
za naSo, v takih primerih, pre-
majhno dvorano. Upamo, da bo
drugo leto Silvestrovanje Ze v
novih prostorih v prvem nadstro-
pju. Plani so bili vloZeni pred
prazniki na ferfildsko ob€ino in
nam je bila pred kratkim zago-
tovljena  pozitivna udobritev.
Do sedaj smo placali vse pristo-
pnine in vas bomo o nadaljnem
poteku redno obveséali.

Po odobritvi nadaljne gradje,
pa pricakujemo tudi od vas dragi
¢lani pomo¢ in podporo.

i A e
VAM NA RAZPOLAGO

Prostori Slovenskega Drustva
Sydney so odprti vsako soboto
in nedeljo. Ob nedeljah lahko
igrate Sah, namizni tenis, karte,
ali pa Citate nade in Casopise iz
domovine, tudi knjiZnica vam je
na razpolago, odprta celo popol-
dne. Lahko pa samo posedite v
druzbi prijateljev v hladnem in
domatem klubu. Kuhinja je od-
prta ob 3h popoldne, na razpola-
20 so vam razliCna domaca je-
dila s pecivom in pravo kavo.

Ob sobotnih vegerih pa obve-
S¢amo vse &lane in rojake, ter
njihove prijatelje da so za ve&je
druzbe rezervacije miz obvezne
po naroCilu. NasSi sobotni vele-
ri so postali vedno bolj atraktiv-
ni tudi drugim etniénim skupi-
nam in se veckrat zgodi, da ve-
¢ja druzba prijateliev ne dobi
pravega prostora.

Ansambli sobotnih plesov se
vedno menjajo, najve¢krat pa sli-
Simo Srebrne Strune, Oberkrei-
ners in Veseli Kranjci

Vsi pa ste zelo dobrododli in
vludno vabljeni.

Ucenci prvega in zelo vaZnega
leta slovenske Sole pri Drustvu,
so nas ob zakljucku 3olskega le-
ta res presenetili s svojim nas-
topom. Pokazali so nam koliko
so se naucili v tako kratkem ca-
su uCenja slovenskega jezika.
Pripada jim veliko priznanje, ka-
terega pa resnitno ne bi dosegli
brez utiteljice gospe Pavle Gru-
den.

Gospa Pavla ima en poseben
natim pridobiti otroke k ulenju
sloveniCine, in tudi otroci so jo
imeli nadvse radi. Torej Solsko
leto 79. je za nami. Za naSe otro-
ke je bilo leto kratko, ampak
pomembno. Vsakega uenca smo
obdarili s posebno plaketo pri-
znanja, kot prvim ufencem slo-
venske dopolnilne Sole pri S.D.S.

Na proslavi zakljuénega leta,
je nastopila tudi nafa mlada fol-
klorna skupina “Planika”, kate-
ro je tako uspeSno vodila gospa
Marija KoSorok. Poleg vseh vaz-
nih nastopov narodnih plesov,
so v decembru mesecu sprejeli
tudi pokal, za najlepie narodne
noSe. Pokal je bil botrovan od
ene najvetjih radijskih postaj v
Sydneyu, radio 2KY.

K vsem tem uspehom, so veli-

ko pripomogli tudi nasi starsi,
katerim pripada nasa zahvala.
Predvsem pa se iskreno zahval-
jujemo uciteljici Mariji KoSorok,
za njeno delo in pozrtvovalnost,
gospej Pavli Gruden pa za ucenje
nasih otrok, lepega slovenskega
jezika. Ob zaklju¢ku proslave
smo obdarili uciteljici s Sopkom
cvetja in Nevico Muha z veliko
bombonero iz Slovenije.

Ta veler pa nas je vse prese-
netil Dedek Mraz, ko je ob kon-
cu priSel skozi vrata. Prinesel je
darilo za vsakega otroka. Ta De-
dek Mraz pa je res pridel iz se-
vera, saj je presenetil celo od-
bornike.

Leto otroka, naj bi bilo za-
kljuteno. Vseeno pa moramo
vedeti, da je bilo to le uvodno
leto nam vsem, in upamo da bo-
mo tudi v bodoe predvsem gra-
dili bodotnost naSim najmlaj-
Sim.

Pri Slovenskem Drustvu, smo
v letu otroka, res posvetili otro-
kom najve¢ Casa in pozornosti,
zato ostanimo zvesti nadim de-
janjem in ne pozabimo, da so ot-
roci nafa bodotnost.

Ivanka

UVODNI GOVOR UCITELJICE G. Pavle Gruden

Dragi starsi, prijatelji in znanci,
pozdravljeni!

Pripravili smo skromen, ¢isto
zatetniSki program za zakljucek
Solskega leta etni¢nih Sol. NaSa
se je zaCela Sele pred tremi me-
seci.

Znatilno za nale otroke je, da
so se v tem kratkem casu vsi,
Se celo tisti ki niso znali niti ene
slovenske besede, dodobra spoz-
nali z naSo abecedo, kar za njih
ni bilo lahko, saj se njihov re-
den pouk vrdi v angles¢ini. Ne-
kateri pa doma sploh ne govore
v sloven$&ini.

Sami veste, da je v angleSki
abecedi a ej, e i, u je véasih a
ali pa u, ¢ je si, itd, itd.

SreCavali smo se s teZavami,
ki smo jih s potrpeZljivostjo pre-
mostili. Treba je naSim otrokom
Cestitati, saj nekateri od nijih
znajo Ze kar precej dobro &itati,
ne samo pisati.

Moram $e dodati, da so, &e-
prav je njihovo $tevilo majhno,
pokazali izredno zanimanje za
slovens€ino.

Vsako soboto smo imeli pouk,
ki je trajal najmanj dve uri, in to
brez odmora. Izgleda, da smo pri
u€enju uZivali vsi: otroci in jaz.

Tudi stavke smo Ze zlagali.
Naj vam povem samo par prime-
rov, za katere so uenci &rpali
snov kar iz ¢rk na tabli:
¢rka r: Pridna kura ima ruto.
Crki ¢ in & Moj ofe je copatar.
Crka Z: Zaba Zaga 7eno. Zelva

ZviZga,

In S¢ mnogokaj kar ni za jav-
nost...

Rada bi se pri tej priliki za-
hvalila starSem, ki so tako prid-
no skrbeli, da je vefina otrok
prihajala redno v 3olo.

Naj jim ne bo zal, saj so do-
kazali, da so zdravega rodu.
Prav iz srca se zahvaljujem Slov.
Drustvu Sydney, ker se je na vso
mo¢ potrudilo za Cimprej$njo
nabavo knjig. Tudi Slovenska Iz-
seljenska Matica se je Sirokogru-
dno odzvala nasi prodnji za knji-
ge. Tako smo mogli takoj uvesti
pouk kot je treba. Nisem po-
klicna utiteljica, zato posebna
zahvala naSi Matici.

Bila bi zelo vesela, &e bi se
prihodnje leto vpisalo ¢im veéje
Stevilo uencev, posebno v raz-
red za petnajstletnike in tudi sta-
rejde.

Cankar je rekel, da je domo-
vina zdravije. Za nas v tujini pa
so nadi otroci zdravilne kapljice.

Rada bi $e poudarila, da me
je to delo izredno veselilo, saj
je skrb za otroke najvaZnejia na-
loga druzbe.

Iskrena hvala vsem, ki so ko-
lickaj pripomogli k uspehu nase
dopolnilne Sole.
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UREJUIE Ivanka Bulovec

LJUBLJANA

LJUBLJANA IN THE LAST
THIRTY YEARS

Lately the restaurant business
has been on the upswing; besides
the hotel restaurants there are
many in the suburbs and some
quite renowned ones in the coun-
trysides which serve provincial
cooking.

Especially after the last war,
Ljubljana has developed into a
sports center, whose importance
goes beyond the spere of Yugo-
slavia. One important contribu-
ting factor in this development
is the Tivoli Sports Place, which
has held world and European
ice-hockey , skating, gymnastics,
basket-ball and table tennis ma-
tches. The Tiveli gymnasium and

downswing) the most popular is
mountain-clinbing, and Ljublja-
na has always been an important
center for its promotion and or-
ganisation. While popular hik-
ing is directed to a series of pro-
grammed trails, colled thetran-
sversals, the real Slovenian and
Ljubljanian climbing boasts some
of the most difficult and chal-
lenging heights in Europe, Asia,
South America and Africa.

Chess is officially considered
a sport. Slovenian chess players
and the Ljubljanians in particu-
lar, have held their own in Euro-
pean and world matches for
some decades. This success is un-
doubtedly owed to the wide-
spread popularity of the sport
among the people.

Mass participation in

sport

bljana is Understandable given
the facilities available, so neces-
sary to a national center like our
city. First we must mention the
University, enlarged after the
war to include ten faculties (bio-
technics, economics, philosophy,
building and medicine, then the
law, architecture, geodosy, elect-
rotechnics, natural science and
technology, sociology, political
science and journalism, and me-
chanical engineering). The stu-
dent population is about twelve
thousand. Ljubljana also has six
schools of higher studies, (3,300
students in 1973), a school of
higher studies in physical train-
ing (more than three hundred
students) three art institutes (the
music conservatory, the teatre,
radio, television and film Aca-

nearby Bloudek park offers an
entire series of recriational pos-
sibilities. Besides the sports cen-
ter various smaller facilities for
physical training, recreation and
sport are scattered over the city.
Among these are swimming
pools (Kolezija, Kodeljevo, Ve-
vee, Stern), stadiums (The Tito-
va central stadium at Bezigrad)
the Jezica campgrounds, and the
racecourse near the Sava. In ad-
dition to this the city also has
a winter sports center for ski
jumping at Mostec (Siska). With
the damming of the Sava at Me-
dvode, Zbilje lake ceated, of-
fering various water sports in-
cluding skiing.

Apart from skiing, canoeing
and cycling (this last on the

e e

and gymnastic, favored by the
“Partizan” society and by the
higher school of physical train-
ing in Ljubljana, has brought se-
veral international  successes,
mainly in gymnastics,

This brief description of post-
war Ljubljana closes with a de-
scription of her role in culture
and the arts. Not that this acti-
vity is less important than the
others; on the contrary, studies
indicate that Ljubljana plays a
vital part here thanks to the in-
tense and varied activities and
the exceptional concentration of
the various cultural organizations
in the area. In this field Ljublja-
na surpasses cities with a mil-
lion inhaobitants. On the other
hand this Characteristic of Lju-

demy, the Academy of Fine Arts,
with altogether three hundred
students). If we add the primary
schools (82, with 26,800 stu-
dents), the professional schools
(about eight thousand students),
the gymnastics high schools
(about five thousand students),
Ljubljana’s student population
numbered over 63,000 in 1973,
in addition there is the Boris Ki-
dric worker’s University and the
correspondence  schools,  We
should also stress the importance
of various socialized agencies in
carrying out adult edication. Lju-
bljana’s Faculty of Theology is
not part of the University as it
does not have status as a public
institute.

e S ——

The celebration of Preseren Anniversary is on

9th FEBRUAY, 7.30 p.m. at

Slovene Assocation Sydney.

i -

All welcome.

-

SECH(ON]
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YOUTH SECTION

THE DRINKING PROBLEM

In November last year, I at-
tended a free concert at the Ope-
ra House. The concert which
was organized by Radio 2SM,
was attended by thousands. It
was a beautiful sunny day with
a cool breeze blowing, the small
boats on the harbour looked so
lovely. And for a few minutes I
felt so proud to be part of the
crowd, part of Australia. But
all that dissapeared when I look-
ed at all the people around me
and realized they were all getting
drung before the concert even
started.

The concert got on the way
at 12 o'clock and by 2 o’clock
more than half of the people
who attended the concert were
totally drunk or stoned.

I couldn’t believe what I was
seeing, young teenagers aged bet-
ween 13 and 16 years drinking
wine, beer, gin or anything going.
By 4 o'clock most of them fell
asleep or passed out among the
cans and litter. Some of them
became bored, so they decided
to throw bottle and cans at any-
one that got in their way. It was
the most disgusting and saddest
sight I've ever seen. I felt so
sick in my stomach and so ash-
amed to be classified as a teen-
ager of today. How can people
ever let themselves get that low?
Don’t they realize what there
doing to themselves.

I never realized just how bad
this problem is, till now. New
Year's Eve is another night most
people would like to forget and
pretend it isn’t as bad as it seems,
and unfortunately that is the at-
titude of every parent of today.
The just can’t imagine their litt-

le darling children having a
DRINKING PROBLEM —

BUT MOST OF THEM DO.

Why do people need alcohol
and drugs to make them happy?
What will became of the young
people of tomorrow if we don’t
solve this problem NOW? Think
about it!

Mary

KEEP FIT

I would like everybody to take
“honestly” a good look at them-
selves. Ask yourself am I fit per-
son both physically and mental-
ly. No! Well I sugest that you
think seriously about getting
back into shape and regain that
lost youthful figure.

For the ladies we have yoga.
This is great for bad backs,
stress, not to mention the relief
of headaches, improved digestive
system, also so great for weight
loss. Yoga is one of the health-
iest form of exercise to loose
that spare tyre and firm up those
tired muscles. After contending
with your husband and scream-
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ing children treat yourself to a
class. You can find classes at
your local Leagues Club or the
yellow pages or phone book.
The lessons cost around $2 an
hour.

Meditation is also a form of
Yoga which is great for the mind.
Young girls should also take yo-
ga lessons for fitness and per-
sonal satisfaction!

If yoga does not agree with
you then try Jazz Ballet, gym-
nastics or join a team where you
yearn sportsmanship, such as
Netball, Hockey or Softball.

To be totally aware of your
mind and body is the greater
height that a human being can
experience. You'll be so surpris-
ed to find what you can accom-
plish in just finding the form of
zport that suits you and your bo-
y.

Next month I will write some
sports that may interest the men.
Good-bye and please don’t for-
get to keep looking for that
height of fulfilment.

Lenore

REBOLOVA MARIJA
IMA 95 LET

Begunje — 1z Smokuca pod
Stolom je doma, dolga leta pa
je bila Rodinka. Se zdaj gre
rada na svoje Rodine, na obisk
k héerki. Tudi rojstni dan je le-
tos tam praznovala, brez poseb-
nih ceremonij. K receptom za
dolgo Zivljenje pridteva Se zmer-
no in zdravo Zivljenje, pa red
pri hisi.

Bila je najstarejSa od sedmih
otrok, ki so se rodili zakoncema
Nadizar iz Prebacevega pri Kra-
nju. Zgodaj je $la sluzit, dokler
na Bledu ni spoznala moZa, po-
leti zidarja, pozimi klavca. Za
svoj poklic se je odlocila Sele
pri tridesetih. Naporen in odgo-
voren poklic babice je potem
opravljala vse do upokojitve.
Véasih pred vojno in med obema
vojnama so Zenske rodile doma
in babica je bila nepogresljiva
pomo¢. Danes najraje obuja spo-
mine na &ase, ko je s kolesom
spedila k porodnicam. S pono-
som pove, da ni nikoli potrebo-
vala pomo¢ zdravnika. “Ja, vCa-
sih so bile Zenske bolj trdne!”
po premisleku pristavi.

Marija Rebol

Pet otrok je rodila. Vsi Se Zi-
vijo. Trije v Zirovnici, h¢erka
pa v Ameriki. Dvakrat jo je
{la obiskat. Kako ji je bilo veC?
“Vge sorte vidi§, dobre in slabe
re¢i. Pa je le pri nas bolj flet-
no.” Sina in héerko je imela v
partizanih. Sina, ki so ga pod
vzdevkom “Crni Jurij” imeli
Nemci zelo ‘na piki”, pa ga le
niso ugnali. Tudi mama Marija
je aktivno sodelovala. V skri-
valis¢e na Muhovéevem sked-
nju na Rodinah je nosila zbra-
no obleko in hrano za partizane.
Dvakrat so Rebolovo druZino
izselili. Prvi¢ v Skofove zavode
v Sentvid, drugi¢ na Bavarsko,
od koder sta ata in mama uSla
in se sretno vrnila domov.

Rebolova Marija  zdravnika
skoraj nikoli ni potrebovala, tu-
di zdaj je Cila in zdrava ter ve-
dno dobre volje. Marsikaj Se ra-
da prebere, predvsem slovensko
‘besedo PreSerna. FinZgarja in
Jalna. Ob pomo¢i domatih je
naStela petnajst pravnukov, za-
dnji se je rodil prav pred krat-
kim. Vetino dneva pa prezivi
doma.

Pri teh letih beseda rada zai-
de na $tevilko sto. “Ni¢ hudega
mi ni. Vohka je tud sto. Ce drug
toko pravjo, zakva pa ne!”

Zakaj pa ne, Rebolova mama.
Tudi mi vam jih pri tem zdravju
zelimo sto in Se cez! M.G.

Tanja in Jaki — nastopata
na Solski proslavi pri S.D.S.

Suzen Bogataj in Polanca Borec
pojeta

FOTO NOVICE . ..

Tony Bulovec prvi¢ pred
mikrofonom

Leon Kovadi¢, ucenec
slovenske dop. Jole

Tudi Sv. Miklavs je obiskal otroke
pri $.D.S. z dvema hudima “parkeljna”

Anita in Toncek
Fris¢i¢ namlajia in
z najveljo korajfo
nastopata
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Across the Bridge of Love

By Paula Gruden

Soon the school doors will
open again, so for the regular
as for the ethnic schools. I do
hope that some of you have dur-
ing the holidays developed at
least some curiosity for the ton-
gue of your roots — the slovene
language.

No language is to be taken
for granted

Most of the people think that
language is completely natural.
If that were so, we would not
have to learn to speak any lan-
guage at all. What we are born
with is the gift of speech and
built in vocal cords. This pro-
ves that we are natural commu-
nicators. But the words we have
to build ourselves.

What we can take for granted
is the voice we have — if the
nature allowed us to develope
our throats according to natural
laws.

Yes, there is a talking dog in
Australia, there are talking par-
rots and dolfins. But those are
only imitation learned after long
periods.

Imagine the first couple of
people. At the beginning sign
language was satisfactory.  As
they continued to grow, in num-
bers expanding their territory,
the sign language was not ade-
quate anymore. Nor were they
able to point at everything.
Growls were getting at a certain
distance almost useles. As their
territory grew, their intellect
grew. The richer their environ-
ment was, the more things they
had to point at — and greater
became their needs, desires and
wants. And the more they mul-
tiplied the greater became their
need for a device that would
speed up the communication.

In the constant contact with
nature we have developed the
ability of imagination that is the
mother of sign language. The dri-
ve of the intellect is imagination.
The richer are the natural sur-
roundings of man, the longer
shall he stay there multiply, and
continue to develope the lang-
uage.

Words are the children of
mind and nature, in that creative
process that we call life. If eve-
rybody in this world should die.
but one baby, would there be a
language? No; so it should not
be taken for granted. Not even
the erect walk gives a human
being that crowning dignity that
man has acquiered with the cul-
tivation of language. To be

ashame of a language is to be
ashame of being human. The-
refore it was most presumptuous
of australian government, at any
time, to have entertained such
arrogant thoughts as the idea of
assimilation. Monkeys assimila-
te. What is a man with one lan-
guage only? A antimulticultura-
list. A chauvinist, A racist.

Are you in your relationship
with your parents a racist? Think
twice and look at yourself as a
man who because of pressure by
the institution of another lang-
uage (that is not even divine),
refuses to learn the language of
his parents? Dont’ take it for
granted, respect it, for also the
slovene language was born, like
the english, like any other lan-
guage, right there at the begin-
ning of civilization when man be-
gan to develope his relationship
with nature.

The native language is the gift
of love from Earth to man, from
man to Earth. Any other kind of
language is an institution impo-
sed upon man under unnatural
circumstances, to which an emi-
grant has to succumb, but not
at the price of his own language.
Nothing else but the principle
of fair exchange is going to make
Australia a happy country.

Monolingual is anti progress

Why do we have exchange
students, exchange professionals,
exchanged tradesman? Why did
every country on any other con-
tinent of high educational stan-
dards promote the study of lan-
guages? To reach out, to learn

VRACAJO SE CASI KMECKIH PECI

Franc Avbelj, pecar iz Lukovi-
ce, je v petdesetih letih, kar iz-
deluje dobre stare kmecke peci,
7e veckrat razmiSljal, da bi obrt
opustil. Celo taka kriza je bila z
naro€ili, da je nekaj Casa v peéi
zgal samo lonCke za okrasne ra-
ctline in jih vozil naprodaj. Tis-
tih pet, Sest pomo¢nikov, kolikor
jih je imel v dobrih €asih, je mo-
ral odpustiti, Sedanji preobrat,
Lo je naroCil vet kakor zmore
narediti, je njega in sinova, ki
mu pomagata, popolnoma prese-
netil.

“Ne vem, ¢e imam prav, zdi se
mi pa, da je vzrok deloma ener-
getska kriza, strah pred moZno-
stjo, da Cez no¢ ostane$ brez og-
revanja, deloma pa moda, saj se
stare kmecke peCi ne samo vra-
cajo v kmecke hise, katerih last-
niki so se pred leti odlodili za
bolj prakti¢no centralno ogreva-
nje oziroma oljne peéi, ampak so
v naskoku osvojile tudi vikende.
Vsem naro¢nikom kratko malo
ne morem ustre¢i.”

Franc Avbelj izdeluje svoje
pei rotno. Tako narejena kme-
¢ka pe¢ oddaja kar za 50 od-

stotkov ve¢ toplote kot strojno
izdelana ,ki deluje, kot bi bila iz
kamna, medtem ko ro¢no izdela-
na “diha”. Zato ni ¢udno, da je
Avbelj prav zasut z narocili, in
to ne samo domatih, ampak tudi
tujih kupcev, ki prihajajo najveé
iz Avstrije, ZR Nemdije in Ita-
lije. Ro¢no izdelanih kmeckih
pe¢i je Cedalje manj, preprosto
zato, ker je tudi obrtnikov vse
manj. “Kmecko ohcet z loncem”,
kot se imenuje ro¢no izdelana
klasitna kmecka pe€, najdemo le
Se v redkih starih gostilnah ali
kmeckih hiSah.

“Od ilovice, ki jo dobivamo
iz Most na Gorenjskem, do pe-
¢i je kar dolga pot in precej tr-
dega dela je potrebno, preden
zagorijo prva polena v peéi.”

“Glino doma predelamo na
strojih, vmeamo kremendev pe-
sek, maso vlijemo v modele iz
mavca, potem pa retno izdelamo
peCnice za peci. NajlepSe je, ko
prizgemo ogenj v peéi, kjer se
peCnice Zgo. Buden moram biti
48 ur, da zasledujem, kako pet
dela, kako se material Zge. Drva
v peCi morajo poasi goreti tri-

Cetrt ure, potem je treba pet
spet naloziti in to ne prej ne po-
zneje, Cas je natantno dolocen.
Na polovici postopka doseze
temperatura 420°C, ko pa so
petnice dozgane, to je po 48
urah, pa 860°C.”

“V peti imamo posebne na-
prave, tako imenovane ‘‘stoZce”.
Prvi pade pri 820°C, drugi pri
480°, tretji pri 860° C. Ze po
samem dimu vidimo, kdaj bodo
petnice ozgane. Stozce, ki pada-
jo, si ogledujemo skozi posebno
cevko, vzidano v vratih. Ce bi
Cas zganja zamudili, vseeno je,
ali bi pe¢ odprli prezgodaj ali
prepozno, bi bile vse peénice
pokvarjene. Glazura ali ne bi bi-
la zrela ali pa bi razpokala.”

“Tu, v okolici, nas je bilo de-
set peCarjev, zdaj sva pa samo
§e dva. Ostale je minilo veselje,
ko nam je ob uvedbi centralnih
in oljnih peci zacelo iti za nohte
in ko sem jaz s cizo vozil na-
prodaj, so se drugi raje preus-
merili.”

PeCarska obrt v Lukovici je
stara dvesto let. Skoda bi jo bilo
opustiti. Mojster Avbelj svetuje
mladim, naj se je spet oprimejo,
saj se ji obetajo bolj§i ¢&asi in
tudi zasluZka ne bo tako malo.

how the other parts of the world
lives, and as civilized being to
share ourselves with the rest of
nations.

Why was Australia for such
a long time simply a monolin-
gual society? Reason number 1:
because of the great distance
between Australia and the rest
of the world. Secondly, because
the British feeling of superiori-
ty. Thirdly, because Australian
still have the complex of inferio-
rity.

};30 you feel inferior? If you
do, question yourself why. Lis-
ten to the languages of other
young people on the street. South
Americans, Asians, and Euro-
peans. They speek in the tongue
of their parents. Those, who
don’t dare to speak publicly in
their own language, are lost to
their origin and to themselves.

Slovenes too are people who
have a feeling of inferiority.
Study our history, and you shall
understand why.

Be a dignified human being
who does not bow before the un-
just, unwritten Laws that are
against better human relation-
ships.

Don’t listen to some of nar-
row minded teachers, that two
languages are going to make it
hard for your intellect. Rubbish.
The more you excerseize it the
more it grows.

Monolingual societies are on
the way out. As I told you: any
native language is a language of
love. It carries it from person to
person, from nation to nation.

If your parents can not speak
english as well as you do, don’t
look down at them, but strive to
learn their language, which is
their native language of love, and
the language of your roots. So
why not to cultivate this langu-
age of love, and at the same time
become more cultured yourself?

A well cultured man is the one
who cultivates himself. A man
with inferiority complex is the
one that stalls his own growth.
That is why Australia still suf-
fers from growing pains.

Do you want to remain a
monolingual person in the coun-
try that is your multicultural
home?

If you want to make yourself
and this world a better place,
take the opportunity of educating
yourself in as many directions
as you can, so that your coun-
try, our parents, our friends,
strangers that you are to meet
can look up to you. Then you
too shall be able to look up to
yourself,

The culture of your parents
homeland is no lesser than the
culture of any other land.

The learning of other nations
languages is the fastest transpor-
tation into the other cultures of
the world.

Com’on Ausie, com’on, join
the rest of the world. The lead-
ing countries are multicultural
and multilingual,

S
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THE OPAL MINER

Slovenian mountains,
where I was born,
reaching into the sky;

The plains of Andamooka,

touching the horizon.

As far as the eye can see,

the scorched earth of the bush

bakes in the heat of noon.

The cold snows of Triglav Mountain,

reflect the dying sun.

The melting glacier feeds,
the crystal clear stream,

where trout laugh at angler'santics.

But red dust, caked hard,

my waterbag covers.

Parched throats welcome a cooling drink,
the shade a saviour from sunstroke,

my underground home replaces

the Alpine hut, high on the mountain,

the mountain, where I was born.

—

Victoria Zabukovec

—

MULTIKULTURNA DRUZBA — MULTIKULTURNA PESEM

V izrednem izdanju Bulletina
(400 strani), ki je izSel 29.1. le-
tos za stoletnico izhajanja, sem
na strani 235 ugledala poezijo
pod naslovom Opal miner, ki jo
je napisala Viktorija Zabukovec.

Razumljivo je, da sem se v pr-
vem trenutku razveselila ob slo-

venskemu imenu pesnice.

Pod pesmijo pa piSe sledeCe:
Viktoria Zabukovec, Bolgarka,
ki je porofena s Slovencem, Zi-
vi v Juzni Avstraliji, kjer je bi-
a utiteljica priblizno 20 let. To
je njena prva objavljena poezi-

ja.

bt
+ +

5 JUGOBANKA

VAM IN VASIM V STARI DOMOVINI. JE POSLOVNA
MREZA JUGOBANKE NA USLUGO V SLEDECIH
MESTIH:

LJUBLJANA — MARIBOR
JESENICE — CELJE
SEZANA — M. SOBOTA

— NOVA GORICA

ZA VSA VPRASANJA GLEDE PRENOSA DEVIZ, KO- ¥
RISCENJA DINARJEV IN KREDITA ZA IZGRADNJO &
HIS, KUPOVANJA STANOVANJ, NABAV OPREME IN $
SAMOSTOJNIH DEJAVNOSTIH &
RAZNIH STROK, VAM JE LAHKO JUGOBANKA V }

PRI KREDITIRANJU

POMOC.

- 4
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KADAR POSILJATE CEKE IZVEN,
AVSTRALIJE, ZAHTEVAJTE, DA NA
NJIH PISE JUGOBANKA — LJUBLJANA

ZA INFORMACIJE PISITE

.................... TR

JUGOBANKA
PREDSTAVNISTVO SYDNEY
31 MARKET STREET 5. NADSTROPJE
TEL. 29-1050 29-5210
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WELCOME DOBRODOSLI
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Quality Concreting and Excavating

FOUNDATIONS, DRIVES, GENERAL
CONCRETING AND LAND CLEANING

DOONSIDE

Paving & Building Pty. Ltd.

OF 23 LUCRETIA ROAD TOONGABBIE

— LICENCE

BUILDER —

ZA VSA CEMENTNA IN IZKOPNA DELA.
SE OBRNITE NA VASEGA ROJAKA,

TONIJA COLNARIC

PHONE: 625 4851
A H. 636 9151
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GORENJE ST. 1 VKOMPAKTNIH HLADILNIKIH

- V kratkem Casu obstoja podjetia GORENJE PACIFIC

: PTY LTD, GORENJE vodi tudi na avstralskem trziséu v
prodaji hladilnikov male litraze do 300 litrov,imenovaninh
o COMPACT.

Tretinja vseh uvozenih hladilnikov v Avstralijo je iz

N o] : GORENJA. Program GORENJA obsega enovratne

- 3 : hladilnike od 90 do 290 litrov, dvovratne hiadilnike 250

: ' & litrov, supermarket 530 litrov, zamrzovalne omare in
DAl g T8 skrinje od 240 do 410 litrov.

Proizvode PACIFIC
by GORENJE
DOBITE V VSEH
pemembnejsih
prodajalnah sirom
Avstralije.

Dobro organizirana
servisna mreza!

[IRIIC

. ‘bygorenje
A LEGEND IN ELUROPEAN EXCELLENCE
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POZDRAVI POTNIKOM
IN ROJAKOM

OBISK 1Z GORENIJSKE

Na stiritedenskem obisku v
Sidneju je bila tudi NADA
ZUST, ki je obiskala sestri Ma-
nico Bogataj in Tilko Zust iz
Lepingtona.

Sidnej ji je bil nadvse v3ec,
med nami na Drustvu pa smo jo
tudi videli vec¢krat. Nadvse ji
je ugajal razkos$ni pogled proti
Sidneju v vecernih urah, ki ga
ji je neSteto lu€i, videCih se s
hriba, le nekako priblizalo, &ec-
ravno se njegove veli¢ine ni
mogla privaditi kar v nekaj ted-
nih.

Na enomese¢nem obisku je po-
leg sorodnikov in znancev v Sid-
neju obiskala tudi vaSCane Vv
Wollongong-u ter si ogledala av-
stralske sneznike v okolici Jin-
dabyne-a in Coome.

Nada je doma iz Zirov, gorn-
jega dela Poljanske doline in je
bila prvi¢ v Avstraliji. “Vse bi
bilo v redu, le tako dale¢ je ta
Avstralija”, je pogosto dejala.

Prijatelji in znanci smo se od
nje poslovili v soboti 12. janu-
arja na druStveni zabavi, Kkjer
smo ji zazeleli sre¢ni polet na-
zaj v domovino, kamor je odle-
tela Ze naslednji dan.

P.B.

CESTITKE, CESTITKE...

Na veselem sobotnem veCeru

12. januarja smo zaZeleli tudi
naSemu ¢lanu gospodu Williamu
ZIZEK, vse najboljfe za njegov
rojstni dan, ki ga je praznoval
v druzbi svojih prijateljev. Vse
najboljse William in $¢ na mno-
ga leta.

B e i oo o S i S

ZELJA. . .

Hitrega okrevanja pa Zelimo
nasi dragi Clanici gospej Kristi-
ni TOMAZIN, ki se nahaja v
bolninici v Bankstownu. Gos-
pa Kristina je Ze nekaj Casa bo-
lehala in upamo, da bo tudi to-
krat pogumno vzdrzala in priSla
zopet zdrava med nas. To so Ze-
lie odbornikov S.D.S. in uredni-
kov “Slovenca”.

Cestitka...

Na3i dragi Aniti Princi¢, ki 7.
januarja praznuje  prvi rojstni
dan, iskreno Cestitamo, nona Li-
na, teta Viviana, stric Branko in
sestricna Patricija. Tatu Slavku
in mami Slavi pa Cestitamo ob
12. obletnici poroke. Ostale so-
rodnike in prijatelje pa lepo po-
zdravljamo. Vsem skupaj pa Ze-
limo vesele praznike.

Nova Gorica 12.12.79.

OBISKAL JE MAMO

Na §tiritedenski dopust v do-
movino, se¢ je poslovil od svoje
druZinice, tudi na¥ dolgoletni
¢lan gospod  Andrej SODIJA.
Svoj obisk je predvsem posvetil
svoji bolni mami, ki Zivi na Brez-
nici na Gorenjskem. Andrej je
sedaj 7ze zopet med nami in mu
zelimo, da je svoje pocitnice v
hudem zimskem mrazu preZivel
dokaj udobno.

Ob prihodu nazaj v Sidnej, je
Andrej postal e stari ofka prvi¢
v Zivljenju. Njegova héerka An-
drejka je rodila héerkico. And-
rejki in JoZzetu ANDREJAS, Ces-
titamo k rojstvu prvega novega
¢lana njune mlade druZinice, in
jima Zelimo Se polno sree v na-
daljnem Zivljenju.

NA 14 DNEVNEM

DOPUSTU...

Na vefer 19. januarja, so se
oglasili pri nas tudi rojaki iz
Wollongonga, in sicer gospa An-
gela BRELIH. V druzbi svojih
prijateljev so praznovali prihod
njenega brata Izidorja SITARJA
in njegove Zene Stanke iz Ljub-
ljane. Sitarjev Izidor, je tudi bra-
tranec nafega odbornika Janeza
Klavzarja. Ker bosta Izidor in
Stanka ostala med nami samo
ftirinajst dni, ju mogote ne bo
na poslovilni ve€er v Sidnej.

Gospod Izidor je s svojo oz-
voceno filmsko kamero snemal
kar precej po nasi dvorani, pre-
dvsem pa veseli ansambel “Ober-
kreiners”, pod vodstvom naSega
¢lana Mirana Spicarja.

Dragima Izidorju in Stanki
Zelimo nadvse lepe pocitnice med
nami v Avstraliji in Se srecnej-
S0 pot v prelepo domovino Slo-
venijo — Jugoslavijo.

VOSCILA — CESTITKE

Vse najlepfe v nadaljni Ziv-
lienski poti Zeli Mary Truden,
ki je praznovala 2. Februarja
svoj rojstni dan mama ate in brat
brat John, ter vsi prijatelji in
znanci, ki imajo Mary radi.

Vse najboljfe ji zelijo tudi
uredniki “Slovenca” in se ji zah-
valjujemo za sodelovanje v mla-
dinski sekciji.

t4e222002032

IC

VASA TURISTICNA AGENCIJA

IATA
SYDNEY 31 MARKET ST. TEL. 29-5210

NEWTOWN 347 KING ST. TEL. 516-1558
MELBOURNE 177 COLLINS ST. TEL. 63-7441

® pri nas dobite najcenejie mozne vozne karte

® mi smo uradni zastopniki letalskih in
pomorskih druzb

® bhavite se izkljucno z opolnomoceno in

® registrirano agencijo

V URADU: VAM JE NA RAZPOLAGO

Radko Olip

PRIDITE OSEBNO,
TELEFONIRAJTE ALI PISITE:

NEWTOWN
347 KING ST.

Izidor in Stanko Sitar z veselo druzbo

Slovensko Drustvo prireja
“MASKARADNI BAL"
v soboto 16. februarja ob 7.30 h zvezer
— Vljudno vabljeni
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SYDNEY: SLOVENSCINA NA MATURI

Za slovenske izseljence v Av-
straliji, Se posebno za tiste v
zvezni drZavi Novi juzni Wales
je letodnje leto izredno pomem-
bno. Vedletna prizadevanja, da
bi v avstralskem Solskem siste-
mu priborili sloven$¢ini enako
mesto kot nem$Cini, franco$cini
in drugim jezikom, so bila kon-
¢no kronana z uspehom. Sloven-
ci v Awvstraliji imajo svojih pr-
vih devet maturantov, ki so v
okviru mature opravili tudi izpit
iz slovens¢ine. Darja Karbi€,
Franc Kranj, Peter Lechner, Jo-
Sko Sajn, Alfred BreZnik, Franc
Mramor, Anica Kranjc in Liza
Reja iz Sydneya ter Ana Mel-
nik iz Wollongonga bodo tako
zapisani z zlatimi ¢rkami v zgo-
dovini na$ih rojakov v Avstra-
liji.

Tako starsi kot celotna sloven-
ska skupnost v Novem juZnem
Walesu so tega uspeha zelo vese-
li ter nanj nadvse ponosni. Bo-
do¢i maturantje so se Ze pred-
stavili javnosti na valovih slo-
venske radijske ure v Sydneyu
(ta deluje v okviru “Special
Broadcasting System”, radijske
postaje za Novoavstralce) in na
slovenski strani tamkaj zelo bra-
nega hrvaskega izseljenskega li-
sta “Novo Doba” (naklada ok-
rog 10 tisoC izvodov).

Pot do tega uspeha ni bila
lahka. Avstralske oblasti so dol-
go Ccasa imele glede vkljucitve
doseljencev v avstralsko druzbo
asimilacijske namene in zaradi
tega nisc ni¢ kaj vzpodbudno
gledale na ulenje jezikov posa-
meznih skupin doseljencev (Ita-
lijanov, Grkov, Jugoslovanov).

Stvari so se zacCele obracati
na bolje, ko je politiko asimila-
cije zamenjala politika integra-
cije ali kot jo tudi imenujejo,
kulturnega pluralizma v Avstra-
liji. Oblasti so namre¢ spoznale,
da lahko isti cilj, t.j. vkljucitev
doseljencev v avstralsko druzbo,
dosezejo tudi na drug, za dosel-
jence dosti manj bole¢ nalin, z
integracijo, ob kateri posamezne
skupine Se vedno lahko zadrZe
svoje obitaje, svoj jezik, skratka
Kulturo, s katero samo obogati-
jo avstralsko druzbo. Politiéne
stranke so v boju za glasove za-
cele kar tekmovati, katera bo
svojim neanglosaksonskim volil-
cem nudila ve¢. Kot gobe po de-
Zju so se zaceli pojavljati tako
imenovani etni¢ni ¢asopisi (v ita-
lijans¢ini, gr¥Cini, hrvas¢ini itd.),
v ve¢jih mestih so ustanovili ra-
dijske postaje, ki oddajajo v je-
zikih Novoavstralcev  (Special
Broadcasting System v Sydneyu
recimo kar v 44 jezikih), nekaj
podobnega je z etnitno televizi-
jo, ki bo zacela redno oddajati v
zaCetku prihodnjega leta. Jeziki
vedjih doseljenskih skupin so se
zateli prebijati tudi v tamkaj-
Snje Sole. Seveda Novoavstralci
Se vedno nimajo vsega, kar si
7elijo; toda v primerjavi s prej-
$njimi leti so dosegli velik na-
predek.

Slovenci niso stali ob strani,
Ceprav so po Stevilu Sibki v pri-
merjavi z ostalimi skupinami do-
seljencev (v Avstraliji okrog 20
tisof, v Novem juznem Walesu

okrog 9 tiso€), kar je tam za
priznanje posameznih pravic ozi-
roma njihovega obsega e ved-
no mnogokrat odlocilno,

SlovensCine so se otroci na-
§ih izseljencev dolga leta uili
bodisi doma bodisi v okviru do-
polnilnih sobotnih Sol, ki so jih
ob izdatni pomoti Slovenske iz-
seljenske matice ustanovila iz-
seljenska drustva ali pa sloven-
ska cerkev in prav iz teh 3ol
(Drustva Triglav Sydney, Slo-
venska cerkev Sydney) so tudi
iz8li prvi maturantje.

Da bi pritegnili ¢imve¢ otrok
v dopolnilne Sole ter priborili
slovens¢ini mesto tudi v rednih
$olah, so nadi rojaki v Novem
juznem Walesu ustanovili tako
imenovani Solski odbor, ki zdru-
Zuje predstavnike vseh sloven-
skih druStev v Sydneyu ter 3e
nekaj posameznikov. Delo odbo-
ra je bilo z uvedbo politike inte-
gracije laZje, vseeno pa je Se ve-
dno terjalo velike napore, Slo-
venska izseljenska skupina je bi-
la kot Ze re¢eno majhna po Ste-
vilu, mnogi slovenski rojaki so
utonili v “avstralskem morju”,
v drustvih je bilo organiziranih
le okrog 8 odstotkov rojakov, v
marsikateri druZini je vladalo
zmotno misljenje, da bi ulenje
slovensCine otrokom bolj $kodi-
lo kot koristilo (slab%e bi zaradi
tega govorili angle$ko, soSolci in
sosedje bi se jim posmehovali
itd.), ker je sloven¥tina vendarle
majhen in nepomemben jezik.

Napori slovenskih organizacij,
Solskega odbora, starSev, aclitel-
jev in konéno ufencev samih so
bili na koncu v lanskem letukro-
nani s prvim vedjim uspehom.
Slovens¢ino so uvedli v tamkaj-
Snje srednje Sole — gimnazije.
Temu je letos sledilo $e priznan-
je slovenstine kot maturitetnega
predmeta ter priznanje slovensci-
ne s strani vseh treh sydneyskih
univerz. Slovenski jezik danes
poucujejo v dveh gimnazijah v
sydneyskih predmestjih Banks-
townu in Ashfieldu, poleg tega
pa Se v dopolnilnih $olah pri Slo-
venskem drultvu Sydney, drust-
vu Triglav prav tako iz Sydneya,
druStvu Planici v Wollongongu
ter slovenski cerkvi v Sydneyju.

Slovenci v Novem juznem Wa-
lesu oziroma Sydneyu imajo le-
tos torej svojo prvo maturo, slo-
vensko maturo, kot jo radi ime-
nujejo. To je bil le Se en kamen-
¢ek v mozaiku prizadevanj na-
Sih rojakov v tem delu Avstrali-
je, da s svojimi drustvi, radij-
skimi in TV urami, ¢asopisi, po-
ukom slovens€ine, ob pomoéi av-
stralskih oblasti in matiéne do-
movine ter lastnim trdim delom
ohranijo slovenski jezik tudi v
tem daljnem koncu sveta,

BOZO CERAR

MALO OD TU IN AM . ..

SLOVENSKI KLUB V
PERTHU SE JAVLJA

Lepo se zahvaljujemo za ko-
respondenco in sprejete izvode
‘Avstralskega Slovenca”. Upa-
mo, da ste ponosni lastnega izvo-
da “Avstralski Slovenci”’, na Za-
lost tukaj za nas so e samo san-
je. Upam, da bomo Slovenci po
celi Avstraliji bolj skupno sode-
lovali.

Zelo smo ponosni nasih uspe-
hov, do sedaj med 180 Sloven-
ci v Perthu, imamo 98 financ-
nih ¢lanov. Cilj odbora je, ¥e vel-
ji napredek v bodoce. Odbor in
clani Slovenskega Kluba v Per-
thu, vas iskreno pozdravija in
Zeli prijateljskega sodelovanija.

Pozdravljamo vse rojake in ¢i-
talce *“‘Avstralskega Slovenca”
v Sydneyu in domovini.

Za Slovenski Klub Perth, taj-
nik Ferdo Pestotnik,

Slovenskemu Klubu Perth,
se zahvaljujemo za iskreno pri-
jateljstvo v letu 1979, z Zeljo, da
bo leto 1980 zacvetelo v Se lep-
$em in skupnem prijateljstvu
med rojaki Slovenskega Drust-
va Sydney in rojaki Slovenske-
ga Kluba Perth.

Tajnica S.D.S. Ivanka Bulovec

-

OCE BOLGARSKE
STENOGRAFIJE —
SLOVENEC

Oktobra so v Bolgariji svecano
proslavili stoletnico  bolgarske
stenografije. Za mejnik so si iz-
brali prihod in pricetek delova-
nja Slovenca Antona Bezen¥ka,
ki je priSel v Bolgarijo leta 1879,
prilagodil potrebam bolgaritine
Gabelsbergov stenografski sistem
in s tem postavil temelj bolgarski
stenografiji. Proslave, ki so se jih
udelezili predstavniki stenograf-
skih druStev iz devetih drzav,
tudi iz Jugoslavije, so bile v Sofi-
ji_in Plovdivu, mestih, kjer je
BezenSek prebival, ko je bil v
Bolgariji. Vse prireditve so bile
namreC tesno povezane z osebno-
stjo, zivljenjem in delom tega
Slovenca, ki mu pravijo tudi ofe
bolgarske stenografije. O obse-
gu in pomenu proslav pricajo tu-
di priloZnostne znamke z likom
Antona BezenSka, ki jih je izda-
la postna uprava skupaj s pri-
loZznostnim ovitkom in Zigom.
Drudtvo stenografov pa je ob tej
priloznosti pripravilo posebne
medalje.

CITAITE
“AVSTRALSKEGA
SLOVENCA”

ZAKAJ PA NE PO
SLOVENSKO?

Avstralske Solske oblasti, ob
tem imamo v mislih zlasti drzavo
Novi juzni Wales, se resno zav-
zemajo za tesnejSo izmenjavo
uéiteljev med Avstralijo in Ju-
goslavijo, kar bo zlasti v korist
tamkajsnjih jezikovnih $ol, kjer
poutujejo tudi jezike narodov in
narodnosti Jugoslavije. Pred ne-
kaj meseci se je vrnila v Avstra-
lijo avstralska uiteljica Carol
North, ki se je skoraj leto dni
mudila v Makedoniji in tamkaj
preulevala naCin Solskega dela,
zlasti pa jo je zanimal nafin po-
uka angledkega jezika. Po vrnit-
vi v Avstralijo je koristna sveto-
valka tamkajinjih Solskim obla-
stem pri vprasanjih, ki se pora-
jajo ob uvedbi makedoniCine v
avstralskih Solah — zlasti seveda
tistih, ki jih obiskuje jo otroci
nadih izseljencev.

V januarju pa bo dopotovala
v Jugoslavijo tudi srednjeSolska
profesorica iz Sydneya Leonie
Worral, ki bo med enoletnim bi-
vanjem pri nas spoznavala slo-
venski Solski sistem. V Ljubljano
jo posilja oddelek za Solstvo v
drzavi N.S.W. Avstralska profe-
sorica se je — po porogilih v
tamkaj$njem slovenskem tisku
— dobro pripravila za bivanje v
Jugoslaviji, saj se je tudi vest-
no uéila sloveni¢ine po ucbeni-
ku “Zakaj ne po slovensko”.

SEST DESETLETIJ
SLOVENSKE UNIVERZE

Na jesen 1919, pred 60 leti
smo Slovenci dobili svojo uni-
verzo. Prvega decembra so se
zatela predavanja na Stirih fa-
kultetah, na peti pa s polletnim
semestrom 1920. Tisto Studijsko
leto je bilo na ljubljanski uni-
verzi vpisanih 942 Studentov,
letos ima univerza Edvarda Kar-
delja v Ljubljani 20.353 $tuden-
tov. Poleg nje pa se je razvila
v Sloveniji $e¢ druga univerza v
Mariboru, ki letos slavi 20 oblet-
nico.

Kulturne prireditve ob praz-
novanju 60 obletnice ljubljanske
univerze, so potekale v torek 11.
decembra v veliki dvorani skup-
§¢ine SR Slovenije. Slavnostni
govornik je bil dr. h.c. Josip Vi-
dmar, ¢lan predsedstva SR Slo-
venije. Podelili so priznanja uni-
verze, med drugimi sveCano lis-
tino in veliko plaketo univerze
Josipu Brozu Titu in posmrtno
Edvardu Kardelju. Ta dan so
sveCano odkrili tudi kip Edvar-
du Kardelju, delo kiparja Zden-
ka Kalina.

DRAGI BRALCT!
Izpopolnujte nafega “Sloven-
ca”, z vadim dopisovanjem.

Dopise lahko podljete na pos-
tni predal, oddate osebno vred-
nikom ali odbornikom S.D.S.

|
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SPORT PRI S.DS.

V mesecu decembru in janu-
arju, posebnih Sportnih priredi-
tev pri Slovenskem Drustvu ni-
smo imeli. To pa najve¢ zaradi
dopustov in hude vroCine. Tret-
jega februarja pa tekmujejo na-
Si balinarji za PreSernov preno-
sni pokal, katerega so osvojili
lansko leto balinarji kluba Tri-
glav. Tekmovanje se bo pricelo
ob 9h zjutraj, med Istro, Haj-
dukom, Triglavom in nasimi ba-
linarji. Pokal pa bo podeljen
zmagovalcem na dan PreSernove
proslave 9. februarja.

oy e

RESITEV SAHOVSKEGA
PROBLEMA S8T. 9

1K-K6! B-Q4ch
He must stop — 2B-B7 mate

vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv

PAVLIHOV HOROSKOP

Rojeni z znamenju KOZO-
ROGA od 23. decembra do 20.
januarja.

ZENSKE:

Bo¥ roge mu nataknila,

na previdnost pozabila,

mislis, da je slep in gluh,

a tvoj dedec ni od muh:

v petek stakne ga v omari,

kar nedeljo ti zapravi.

Hotela bo§ z glavo skozi zid
in bo§ odnehala Sele, ko te bo
glava Ze posteno bolela. Sploh
se boS uveljavljala s trmo kot
ponavadi, pa ti najveckrat ne
bo uspelo, zlasti ne, ker bos
naletela Se na bolj trmastega od
sebe. Za marsikaj bosta prikraj-
Sana, tudi za ljubezen, ker ne
bo hotel nobeden zaleti. Nekaj
bo¥ pa le dosegla s trmo: boljsi
polozaj in vedjo placo. Z leto-
vanjem bo pa spet hudié: ti bos
silila v hribe, on na morje pa
bosta letovala — doma.

MOSKI:

Klel bo3, penil se, bentil,

pa za vse kar sam bo¥ kriv:

te prosila bo za v kino,

ti pa karte, fuzbal, vino.

Sami dolgéas bo doma,

pa jo sosed pocrklja.

Vet bo¥ imel v glavi kot na
glavi, pa ti tega ena ne bo pri-
znala, druga pa odéudovala, Za
delo bo§ porabil toliko &asa, da
ga za drugo ne bo. Se toliko ne,
da bi lahko zapravil, kar bo§
zasluzil, za ljubezen pa sploh ne.
Tri te bodo zamikale, da bog
kar malo bolan, ozdravel bo¥ pa
presenetljivo hitro. Ceprav si ko-
zorog, hitro odneha$, koder ne
kaze na uspeh, v nasprotnih
primerih pa zagrizeno vztrajag
do konca. Zdrav bo¥ %e kar, le
Zehtati ga ne bo§ smel ez me-
To.
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JUGOSLOVANSKI
NOGOMET NAIJBOLIJSI

PARIZ — Ugledna francoska
Sportna revija “France Football”,
ki je specializirana za nogomet,
vsako leto objavlja svoje zapo-
redje najboljSih evropskih repre-
zentanc leta.

Za leto 1979 je na C&elu te
lestvice Jugoslavija, ki ji sledita
ZR Nemcfija in Avstrija. Vrstni
red je nato naslednji: 4. Angli-
ja in Belgija, 6. Nizozemska in
Poljska, 8. Francija, Italija in
CSSR, 11. SZ, 12. Madzarska,
Portugalska in Wales, 18. Bol-
garija, Danska in Turéija, 21.
Spanija in Svedska, 23. Skotska
in Severna Irska, 25. Finska in
Romunija, 27. Norveska, 28.
Svica, 29. Luksemburg in Mal-
ta, 31. Ciper in 32. Islandija.

Pred letom dni je bila najbolj-
Sa Nizozemska pred Italijo in
Anglijo.

Sestavljalci predvsem uposte-
vajo razmerje zmag in porazov
ekip. Jugoslavija je leta 1979 v
vseh Sestih nastopih zmagala.

ZARADI OCETA

— Ata, pomagaj mi narediti
matemati¢no nalogo, jaz je ne
znam sam.

Ole nekaj Casa raCuna, po-
tem vrne sinu zvezek:

— Tudi jaz ne znam izracu-
nati.

— No, ta je pa lepa! Jutri
bom pa Soli jaz kaznovan, ker
ti ni¢ ne zna$!

SLOVENSKO-KANADSKI
OTROCI — ODLICNI
HOKEJISTI

LJUBLJANA — 26. decem-
bra je predsednik Slovenske iz-
seljenske matice Stane Kolman
priredil sprejem za skupino pio-
nirjev. — hokejistov, otrok slo-
venskih izseljencev iz Kanade,
ki so te dni na gostovanju po
Sloveniji.

Goste je iz Kanade pripeljal
slovenski izseljenec Tony VrSic.
Gre za 17 otrok, ki vsi znajo
slovensko (in seveda tudi ang-
lesko). Na povabilo Slovenske
izseljenske matice se mudijo v
domovini njihovih starSev od 22.
decembra dalje, vrnili pa se bo-
do 8. januarja. Vmes so odigra-
li nekaj tekem proti ekipam slo-
venskih otrok in vse tekme do-
bili z visokim rezultatom.

ITALIJA-JUGOSLAVIJA
1:0 (0:0)

RIM — Italijanski olimpijski
reprezentanci je uspel podvig, da
je v svojem prvem srecanju dru-
ge kvalifikacijske skupine za
olimpijske igre v Moskvi prema-
gala favorizirano Jugoslavijo, ki
naj bi bila, po mnenju ve&ine

NOVICE O SPORTU
1IZ DOMOVINE...

BOJAN KRIZAJ —
NAJBOLIJSI SPORTNIK
V LETU 79

ZAGREB — V tradicionalni
anketi $portnega asopisa Sport-
skih novosti je glasovala 371
novinarjev, za najboljSega Soprt-
nika pa je bil izbran Bojan Kri-
Zaj (smucarski klub Trzi¢), ki je
dobil 117 glasov, 2. Miodrag
Perunovi¢ (95), 3. Surbek (62),
4. Petri¢ (47) in 5. Janjié (40).

Za najboljSo $portnico je bila
proglaSena Gordana Perkucin
(namiznoteniski klub Vojvodina,
Novi Sad), ki je dobila 95 gla-
sov, sledijo pa ji Mima Jauso-
vec (81), Marjana Nenadi¢ (64),
Zorica Djurkovi¢ (46) in San-
da Dubrav€i¢ (42). Za najboljso
mosko ekipo je bila izbrana ju-
goslovanska alpinisti¢na odprava
“Everest 79", ki je dobila 158
glasov. Drugi je kosarkarski klub
Bosna (151), tretji namiznote-
niski par Surbek-Stipané¢ié (26),
Cetrta odbojkarska reprezentanca
Jugoslavije (13), peti KK Parti-
zan (12), Sesta nogometna repre-
zentanca Jugoslavije (11). Naj-
boljSa Zenska ekipa za leto 1979
je koSarkarski klub Crvena zvez-
da (352 glasov), sledijo pa ji ka-
rate reprezentanca Jugoslavije in
keglavke Celja. Pokal za fair
play “Vladimir Ore¥kovil” je
bil alpinist Marjan Manfreda.

MNOZICA NA

TEKASKIH SMUCEH

NOVA VAS — Vet kot tiso¢
smucarjev-tekatov je na Bloski
planoti priflo na svoj racun, saj
so se pomerili na tradicionalni,
peti prireditvi — bloskih tekih.
S to prireditvijo, ki bi sicer mo-
rala biti Ze januarja, vendar je
takrat zaradi pomanjkanja snega
odpadla, so se prakti¢no zacele
velike mnoZi¢ne smucarske pri-
reditve v Sloveniji. Maraton “Po
poteh kokrikega odreda”, Sesti
bloski teki, trnovski maraton in
koroski tek bodo najvaZnejSe in

italijanskih  strokovnjakov za najbolj mnoZiéne prireditve v
mlade “azzurre” skoraj nepre- dolgi verigi mnoZiénih tekmovanj
mostljiva ovira. v letosnji zimi.

N\ Navadil sem se,
da vse opravim

L. g telefonom.
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NAJCENEJSE CENE
ZA JUGOSLAVLO
IN EVROPO

SEZONSKE CENE
(0D 1. JUNIJA 1979)

OD 716 DOLARJEV DO 1210 DOLARJEV ZA

POVRATNO POTOVANJE
OD 535 DOLARJEV DO 708 DOLARJEV ZA
ENOSMERNO POTOVANJE

ZA V NAPREJ PLACANE IZLETNISKE CENE, SE MO- 3

RA IZVRSITI REZERVACIHJA NAIMANJ 45 DNI PRED

ODHODOM NA POTOVANJE. MOREBITNE SPREMEM- 3

BE REZERVACII, ALI PRI ODPOVEDI REZERVACH,
PA SE ZADRZIJO ODREJENI STROSKI. PRIPOROCA
SE PREDPLACNO ZAVAROVANIE.

NA RAZPOLAGO SO VAM TUDI IZLETNIS-
KE CENE ZA OBISK DO 180 DNI (MINIMAL- §

NI OBISK V JUGOSLAVIJI 21 DNI)

1325 ZA ODHODE KONEC MARCA
1422 ZA ODHODE APRILA DO KONEC JULIJA
72

¢
$
Y PRI TEH CENAH NI NOBENIH POGOIJEV

7

PRI TEH CENAH NI NOBENIH POGOJEV

POTUJTE Z NOVIM DC-10-30

PRI NAKUPU VOZOVNIC.

NAJHITREJSE, NAJPRIJETNEJSE
UZIVAJTE V KONFORTU AVIONA S SIRO-
KIM TRUPOM

ZA VSE INFORMACIJE SE OBRNITE
VASI POTOVALNI AGENCIJI
ALI

SYDNEY: 126 PHILLIP STREET SYDNEY 2000,
TEL. 221-2899, 221-2199
MELBOURNE: 124 EXHIBITION STR. MELBOURNE
3000, TEL. 63-6017, 63-6191
PERTH: 111 ST. GEORGES TERACCE 6000 PERTH
TEL 322-2932, 322-2032

4
o
. o

i NOVOLETNA KRIZANKA

Joze Zohar
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72 | ﬁ . Ph ,
VODORAVNO: NAVPICNO:

1. znani izralec s pleSo iz TV
serije “Kojak”, 7. kraj na Dolin-
skem v Prekmurju kjer &rpajo
nafto. 13. merila (mnoz.), 14.
glavni Stevnik, 15. delez, 16.
seénice, premice, (mnoz.), 18.
vrsta javne loterije, 19. glavni
Stevnik, 20. Rudi-Cacinovi¢, 21.
hodenje, 22. angl.: konica pere-
sa, pero (kovinsko), 23. avto.
oznaka za Reko, 24. ustanova za
proizvodnjo in redistribucijo pli-
na, 26. pokrajina v Bosni, 27.
pripomocek za Sivanje, 29. kolo-
dvor, postajalis¢e, 31. prepusen
sebi, brez kogarkoli, 32, nagovor,
34. svinjska dlaka, 36. dalma-
tinsko Zensko ime, 37. lat. kra-
tica, ki jo lahko vidimo pred-
vsem v cerkvah, nad Kristusom
na krizu, in ki pomeni: Jezus na-
zarenski, kralj Judov, 38. vrsta
ptice, 39. ital.: moj, 40. letni
¢as, 43. kurir, odposlanec, 45.
Boris Kidri¢, 46. merska enota
(1000kg), 50. prva in predzad-
nja ¢rka slovenske abecede, 51.
drsnik, tokovni odjemnik pri tro-
lejbusu, tramvaju ali elektri¢ni
lokomotivi, 52. zdravnik, specia-
list za nos in nosno votlino, 54.
angl.: cilj, gol, 56. morebiti, mo-
gole, 58. starorimskipozdrav, 59.
vidna masa kondenziranih vod-
nih hlapov, ki plavajo na nebu
(ednina), 61. neprilika, nevSec-
nost, neprijetnost, nadleZnost,
63. grika ¢rka, 64, folski pripo-
motek pri risanju, 65. okrajiava
za centiliter, 66. angl.: vajet; na-
dzor (stvo), brzdanje, 67. ok-
rajSava za Junior, 68. oznaka za
telur, 69. redkejSe mosko ime,
71. v kemiji znak za prvino mo-
libden, 72. Sesta in prva Crka
slovenske abecede, 73. prevozno
sredstvo, 74. vrsta ceste zgraje-
ne z nasipanjem in valjanjem
drobljenega gramoza.

2. florentinski veletrgovec in
raziskovalec po katerem je Ame-
rika dobila ime (Vespucci), 3.
ere, dobe, razdobja (mnoz.), 4.
vrsta dolgorepe papige, 5. brez-
delen, leniv, 6. novoletna Ces-
titka, tri besede 7. nadaljevanje
novoletne Cestitke iz 6. navpic-
no, nadaljne tri besede, 8. dvojc-
ki, ki se razvijejo iz enega Op-
lojenega jajéeca, 9. veleblagov-
nica v Ljubljani (Narodni Maga-
zin), 10. lepotci, gizdalini, 11.
hrust, orjak, 12. amerika zvezna
drzava, 16. risanka, zgodba Vv
risbah, 17. wvrsta zivalskih bic-
kajev, 21. vrsta psa, 24. padec,
25. igralna karta, 28. Lojze Zu-
panti¢, 30. tovarna v Celju (bar-
bila), 33. vodna Zival, 35. oseb-
ni zaimek, 40. kraj v Basaviju,
kjer kopljejo rjavi premog, 41.
na zemljevidih ¢rta, ki veze vse
kraje z enakim bralnim tlakom,
42. glavno mesto ameriSke zvez-
ne drzave Georgije, 44. Zenska
oscba iz Pasternakovega romana
“Doktor Zivago”, 46, proizvod-
ni obrat, fabrika, 47. vzklik bi-
koborcev, 48. znak za prvino no-
belij, 49. strokovnjak za agrono-
mijo, 55. vpisite ALV, 57. ok-
rajSava za latinski: de dato (z
dne, od doloCenega dne naprej),
58. znak za kem. prvino srebro,
60. mesto v Ukrajini, 62. Zensko
ime, 63. pesniski polni stik, uje-
manje glasov v besedah ob koncu
ali tudi sredi verza, 70. kratica
za angleSki: all correct, okay.

*0000000000004#00000000-06#00*-’000000-0000‘0000O-GQOH

Presernova proslava bo v soboto 9. feb. ob 7.30 h

zvecer —
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TITO PRESTAL OPERACIJO

DOMOVINE

Nedavno smo slidali vest, da
je predsednik Jugoslavije, hudo
zbolel in da se nahaja na klinié-
nem centru v Ljubljani.
~ Sporotilo se je glasilo, da
predsednik Tito nadaljuje inten-
zivno zdravljenje. To je sporo-
Cal zdravniski konzil, katerega
sestavljajo; profesor dr. Bogdan
Brecelj, profesor dr. Mioljub Ki-

Ci¢, profesor dr. Miro Kofar,
Profesor dr. Jovan Risti¢, pro-
fesor dr. Djordje Popovi¢, pro-
fesor dr. Stanislav Mahkota, pro-
fesor dr. Predrag Lalevi€ in pro-
fesor dr. Ivo Obrez.

6. januarja so se posvetovali
Se z ameriSkim profesorjem dr.
Michaclom de Backeyem in sov-
jetskim profesorjem dr. Mara-

tom Knjazevom.

Po vseh izvidih so ugotovili,
da je potrebna imputacija zaradi
ozilja na nogi. V teh dneh so
pa vesti o Titu Ze boljSe. Prestal
je hudo operacijo. Sedi v postel-
ji in se pogovarja s sinom Zor-
kom 56, in MiSom 38.

Predsednik republike Jugosla-
vije bo maja letos dopolnil 88 let.

CARTERJEVO SPOROCILO
TETU

BEOGRAD — Jugoslovanski
predsednik  Josip Broz Tito je
dobil osebno sporotilo amerike-
ga predsednika Carterja v zvezi
z najnovejSimi dogajanji v med-
narodnih odnosih.

SE DVE PREDSTAVNISTVI
V TUJINI

BEOGRAD — Turisti¢na zve-
za Jugoslavije bo letos odprla e
dve predstavnidtvi v tujini — v
Moskvi in Madridu. Turisti¢na
zveza Jugoslavije ima 16 pred-
stavniftev in informacijskih cen-
trov v 11 evropskih drzavah in
ZDA, kjer letno dobi razna ob-
vestila o moZnosti letovanja v
Jugoslaviji ve¢ kot pol milijona
liudi. Se enkrat toliko ljudi se
seznani z moznostmi tudi na 60
sejmih in razstavah po svetu.

SPOMINSKA PLOSCA
MIHAJLU PUPINU

NOVI SAD — Ob izteku le-
ta, ki ga je skup$¢ina SFRJ raz-
glasila za “leto Mihajla Pupina”
(ob 125-letnici rojstva velikega
znanstvenika), so na zgradbi Na-
rodne knjiznice na vogalu Duna-
vske ulice Mihajla Pupina v No-
vem Sadu slovesno odkrili spo-
minsko plo¥¢o.

STEVILO NOVOROJENIH
SE ZMANIJSUIJE

BEOGRAD — Po splo$ni
oceni nataliteta v Jugoslavijo za-
staja. Podatki kaZejo, da se na
tiso¢ prebivalcev rodi 18 otrok.
Ugotovili so, da se je od 1976.
do 1980. zmanjalo Stevilo novo-
rojenih tudi na podrogjih s tra-
dicionalno visoko nataliteto. Na
primer, na Kosovu se na tisol
prebivalcev rodi 32 otrok, v Ma-
kedoniji 21, v Crni gori 18, naj-
nizji prirastek pa je v Vojvodini
— 14. Istofasno pa se podaljiu-
je Zivljenska doba. Leta 1971 je
Jugoslovan povpreéno Zivel 67,8
leta, 1976 pa 69,7 leta.

EEN
STUDENTIE IZ 45 DRZAV

LJUBLJANA — Rektor uni-
verze “Edvarda Kardelja” v Lju-
bljani dr. Slavko HodZar in di-
rektor zavoda za mednarodno
znanstveno, tehnitno in prosvet-
no-kulturno sodelovanje Lojze
Kersnik sta priredila novoletni
sprejem za zamejske Slovence in
tuje drZavljane, ki $tudirajo na
ljubljanski univerzi. V Ljubljani
je okoli 300 $tudentov iz sloven-
skega zamejstva in tujine. Priha-
jajo iz 45 drZav, med njimi je po
Stevilu najve¢ zamejskih Sloven-
cev iz Italije, precej je tujih tu-
dentov iz drzav BliZznjega vzho-
da, nekaj je tudi otrok ameris-
kih izseljencev.

AVSTRALSKA — PRISEL-
JENKA V SLOVENIJI

V tej rubriki porotamo pred-
vsem o Zivljenju naSih ljudi, ki
so se naselili po svetu, prav pa
bo, ¢e vsaj na kratko omenimo
tudi koga, ki se je kot tujec na-
selil pri nas. Avstralski Slovenci
so namreC pred kratkim z veliko
radovednostjo sprejeli  Avstral-
ko, ki je kot “izseljenka” v Slo-
veniji priSla na obisk v svojo
domovino.

Miada Susan Pechey je v Av-
straliji kon€ala univerzitetne §tu-
dije in se podala po svetu. Kot
se za pravega Avstralca spodobi,
jo je pot najprej zanesla v Lon-
don, kjer se je tudi zaposlila. Ko
se je po nekaj letih Zelela nauZiti
toplega juZnega sonca, se je po-
dala na Jadran. Tam se je sreca-
la z Janezom in z njim tudi os-
tala. Porotila sta se in danes Zi-
vita v Razdrtem pri Smarju-
Sap. Kaj je povedala o svojem
Zivljenju v Sloveniji naSim av-
stralskim rojakom? “Ni mi Zal
tega, za kar sem se odlogila,” je
rekla med drugim. “Zadetek je
bil tezak predvsem zaradi jezika,
nekaterih navad in slovenske ku-
hinje. Danes je vse dobro, ker
govorim slovensko in znam ku-
hati tudi Zgance, pe&i kruh in
pripravljati vse druge slovenske
gospodinjske umetnije.”

Slovenska Avstralka, danes
Suzan Picelj, se trenutno mudi
na nekajmesenem obisku pri
star§ih in mladostnih prijateljih,

JUGOSLAVIJA PODPIRA
TEZNJE ZIMBABVEJA

BEOGRAD — Jugoslovanska
vlada je pozdravila podpis spo-
razuma o Zimbabveju v Londo-
nu in v tej zvezi med drugim
poudarila:

Jugoslavija je prepri¢ana, da
je to pomemben korak v prizado-
vanju za kon¢no likvidacijo ko-
lonializma v Zimbabveju in za
mozZnost, da bo ljudstvo Zimba-
bveja po demokrati¢ni poti uve-
ljavilo svojo neodvisnost in po-
polno suverenost. Sprejeti doku-
ment $e ni popoln, vendar daje
osnovo, da bi Zimbabve postal
demokrati¢na in neodvisna drza-
va, v kateri ne bo rasizma in tu-
je nadvlade.

V sedanjem obdobju je treba
storiti vse za dosledno sposto-
vanje doloCil sprejetega spora-
zuma. Jugoslavija je v skladu z
naCeli svoje politike podpirala
Domoljubno fronto in narod
Zimbabve v njegovem osvobodil-
nem boju, podpirala pa ga bo
tudi zdaj v njegovih pravi¢nih
in legitimnih aspiracijah.

V JUGOSLAVIJI 3 MILIJONE
MOTORNIH VOZIL

BEOGRAD — Do konca leta
1979 je bilo na jugoslovanskih
cestah 3 milijone motornih vozil
(brez motociklov). Vozil bi bilo
verjetno tudi ve, vendar sta pro-
izvodnjo malo upotasnila ener-
getska kriza pa tudi zmanjiani
uvoz. Kljub vsemu pa ocenjuje-
jo da bo konec desetletja prislo
vozilo na 7,5 prebivalca. S tem
se bo Jugoslavija po stopnji mo-
torizacije pribliZala srednje raz-
vitim drzavam.

M e

ki jim kar ne more povedati do-
volj vsega o svojem Zivljenju v
Jugoslaviji. Cez nekaj tednov se
ji bo pridruzil tudi moz, da bi
mu predstavila svoje starfe in
sorodnike ter seveda razkazala
svojo domovino. Potem pa se
bosta spet vrnila v Slovenijo, ki
jo je vzljubila tudi mlada Av-
stralka,

Ay A,
POZDRAV IZ SLOVENIJE

Vsem ¢lanom, odbornikom in
prijateliem se je oglasil iz Mur-
ske Sobote, gospod Franc $K-
RABAN, brat nafega &lana
Janeza Skrabana iz Liverpoola.
Podilja vsem najlepge pozdrave
in polno srete v Novem letu
1980.

Cestitke so prihajale iz raznih
krajev sveta, najve¢ pa iz domo-
vine, in tudi iz Kalifornije in
Klevelanda. Vse te Cestitke ste
si lahko ogledali na nagi oglasni
deski v predsobi nalega doma.
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FRANC KODRIC

Franc je med nami bolje po-
znan kot Frenk. V Avstralijo je
priel Ze pred dvajsetimi leti iz
Haloz pri Ptuju. Pred sedmimi
leti je bil na dopustu v domovini,
kjer se je tudi oZenil. PriDru-
Stvu je resneje poprijel za delo,
ko se je pricelo zidati. On je bil
prav tisti, ki je zazidal prvo ope-
ko za temelje naSega doma, kas-
neje pa Se veliko ostale.

Med balinarji je bil aktivnej-
§i 75. leta, ko mu je uspelo os-
vojiti drugo mesto v drudtvenem
tekmovanju.

yvam

R B B B

Vprasal sem ga kaj bi povedal

za naSe bralce, pa je dejal:

“Ve§, jaz nisem bil ¢lan nobe-
nega kluba, dokler se ni pricelo

zidati. To ni bilo zato ker sem

zidar, ampak zato, ker sem.. Ze
60. leta dal v Coomi osemdeset

funtov za slovenstvo nekemu na-

$emu rojaku in se je vse nekje iz-
gubilo. Sedaj je drugae. Zado-
voljen sem, da smo pridli nekam
in kadar se bo gradnja pricela v
prvem nadstropju sem tudi pri-
pravljen poloZiti opeko, ceneje
kot jo bodo drugi, seveda ¢e bom
dobil to nalogo. Kar se pa osta-
lega tie mi je pa tudi vSeC in
upam, da bo tako ostalo $e vna-
prej.”

“Kaj pa domov v Slovenijo,
sc Se misli§ vrniti?”

“Ne vem. Dokler Zzivimo se

lahko Se veliko zgodi. Res ne
vem.”
Frenk je reden obiskovalec

nasega kluba in zelo priljubljen
med nami. Z druZino ga sreca-
mo skoraj vsako soboto na zaba-
vi ali pa ob nedeljah, ko pripelje
malo héerko na plesne vaje in v
Solo.

Frenku in druzini Zelimo ve-
sele praznike in sreéno novo le-
to. P.B.

OTROKU

Tvoje oci so vsak dan

polne sonca,

v tvojih oceh vsak vecer

Zare svetle zvezde.

Na trojih licih cveti pomlad.

Tl oy

O, da bi nikoli ne zallo sonce

v teh oceh,

da bi nikoli ne ugasnile zvezde

v tvojih oceh ljubi sinek!

e g -

Vendar vem da bo odcvela
pomlad

na tvojih licih.

A sonce in zvezde

v tvojih oceh

naj nikoli ne ugasnejo,

naj nikoli ne umrje nasmeh

natvojih ustnical’

Bodi moja tolaZba in lué

vsa moja sreCa do zadnjih dni!

Danica Petri¢

SOLZE ODPUSCANJA

Zrla sem

v jekleno modrino
zvezdne nodi

in bilo je mraz

med krivimi brezami,
bil je sneg

na najinem polju.
Prifla si-

tiho, nemocna

kot nekod,

dolgo, dolgo je tega
in razprla sem roke
nad tvojo bolecino.
V' mehki tiSini
vzhajanja meseca
nad mojo dolino—
se je priplazilo,
pocasi se je dvignilo...
kapljale so neslisno
v razprte dlani
solze odpu¥¢anja.

Danica Petri¢

G. JoZe Pell in g. Ivan Gherm sta priredila prijateljem
BoZicno pojedino pri S.D.S.
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PISMA NASIH BRALCEV

Koper, 2.11.1979

Spoltovana gospa tajnica!

Danes sem prejel Vale cen-
jeno pismo in v njem &ek na
205,27 y za gradnjo nove cerk-
ve v Novi Gorici, dar ki ste ga
zbrali pri Slovenskem Drutvu
v Sydney-u. Vsem darovalcem
zlasti Se vodstvu DruStva, in
Vam e posebej se zahvaljujem

za plemenit dar — prispevek.
Bog Vam vse stoterno popla-
caj!

Pred 11 leti sem tale ¢as obi-
skel Avstralijo ter bil sprejet po-
sebej tudi pri VaSem Drustvu.
Tistega sprejema se ¥e  dobro
spominjam. Le ostanite poveza-
ni med seboj ter s predstavniki
Cerkve. Danasnji dan, ko obha-
jamo spomin vseh vernih dus,
nas opozarja, naj ne pozabimo,
da ta svet ni na¥a konéna domo-
vina, ampak je ta Sele v nebesih.
Ko bomo odhajali s sveta, bodo
Sla samo dobra in slaba dela z
nami. Zato je modro, da si na-
beremo na zemlji &im veé dob-
rih del.

Pri Vas nastopa skoro polet-
je, mi pa pricakujemo zimo. Po-
nekod je Ze padlo nekaj snega,
ali verjetno v ni¥inah ¥e ne bo
ostal. Niti dva meseca ved nas
ne lo¢i od boZi¢a in novega le-
ta. Cas zares hitro tece, nam se
pa leta nabirajo.

Prav prisréno Vas vse poz-
dravijam, klitem na Vas in Va-
Se Druftvo bo¥jega blagoslova,
pa v boZjem miru in edinosti
obhajajte lepe bofi¢ne praznike
in v novem letu 1980 naj Vas
spremlja boZje varstvo.

Janes Jenko

SPOSTOV ANI!

Oglasam se vam iz Nove Go-
rice iz Slovenije. Najprej vam
vsem skupaj Cestitam z Zeljo, da
bi Se v naprej tako dobro ure-
jali vas &asopis “Avstralski Slo-
venec”, ki mi ga iz Avstralije
posilia moj brat Slavko Princic.

Ker mi je &asopis zelo vi¥ed, tu-
di zato, ker mamo v Avstraliji
dosti sorodnikov in vaS¢anov o
katerih lahko v vaSem &asopisu
berem, bi prosila, ¢e je mogoce,
da bi se na &asopis narocila,

Imam pa Se eno Zeljo oziroma
pro3njo, ker sem videla da ob-
javljate tudi Cestitke, bi prosila,
Ce bi v valem Casopisu lahko ob-
javili Cestitko za mojo nedakin-
jo Anito.,

Z upanjem, da mi boste, e je
1o mogoce, Zeljam ustregli, se
vam najlepSe zahvaljujem in po-
zdravijam. Ker se blifajo tudi
boZicni prazniki, vam Zelim tu-
di vesele praznike.

Viviana Pirih
Cankarjeva 30 Nova Gorica
Slovenija

R

DRAGA GOSPA VIVIANA

Vsekakor se lahko na nasega
“Avstralskega Slovenca” naroGi-
te, tudi pri nas v Avstraliji. Ce-
neje pa vas pride, & piSete na
Slovensko Izseljensko Matico,
Cankarjeva I/II Ljubljana. Tja
namre¢ posiljamo kar lepo &te-
vilo naSega asopisa z avijonsko
posto, in so vsem rojakom do-
bavljivi,

NajlepSa hvala za vage pismo
in upamo, da s¢ nam zopet kaj
kmalu oglasite.

Urednica Ivanka Bulovec

OCE SINU

Mnogo let je Ze minilo
Odkar si el v daljni svet
(Bolje da ne Jtejem let)
Cakamo da pride§ spet
V svoje domovine krilo.

.
Kraje si Zelel spoznati
Si zato se v svet podal,
Ce bi prej jih bil poznal
Verjetno bi doma ostal
Cemu tak’ dale¢ se podati?

Se preden si odpotoval
Gorenjko si zasnubil,

(Saj si jo prej Ze ljubil)

A da je nebi 'zgubil
Poro&ni prstan si ji dal. 6

4
Na petem kontinentu zdaj
Gnezdo delata si ptica
In 'masta ¥e mladica
Cvrsta-brhka dva fantica
In dom prijeten kakor raj.
5

Prelep je dom in krasen kraj,
Kjer zdaj z druZino bivas,
Po trudnem delu tu pocivas,
S teiavo pa odrivas

Si svoje domotoZje vkraj.

Leta mnoga so minila,
Domovina vabi te:
“Cas je Ze, da vidim te,
Pridi kaj oglej si me
Kako sem se razvila!”
Adi Babit¢
Cambridge Park, 2.1.1980

Postanite dopisnik “Avstralskega Slovenca”

Pisite nam o svojih dogodiviéinah

SLOVENSKI ROJAKI

Ali Ze veste, da je v maticni
domovini poleg obveznega so-
cialnega, pokojninskega in inva-
lidskega zavarovanja omogoce-
no samostojnim (zasebnim obri-
nikom Se prostovoljno-doddino
POKOJININSKO in INVALID-
SKO ZAVAROVANJE  pri
SKLADU ZA VZAIEMNO PO-
MOC SAMOSTOINIH OBRT-
NIKOV SLOVENIJE, LIU-
BLIANA — VoSnjakova 6 7

Nevedeni SKLAD OBRTNI-
KOV Ze nad 23 let uspeino po-
sluje pod ugodnimi pogoji  za
svoje redne clane. Poleg 3tevil-
nih &lanov (samostojnih obitni-
kov) ki redno placujejo svoje me-
seCne prispevke, uZiva Ze dez
2000 bivsih Elanov starostno, in-
validsko, ali druZinsko pokojni-
no, katera pa je popolnoma ne-
odvisna od pokojnine iz obvez-
nega zavarovanja. Zato jo  tudi
imenujemo dodatna, ali  bolje
SKLADOVNA POKQIJNINA.

Povratniki, KkisiiZe-
lite v Sloveniji odpreti bilo ka-
k3no samostojno obrt,  gostin-
stvo ali avioprevozniStvo, imate
torej edinstveno priloznost, da se
pri. SKLADU OBRATNIKOV
dodatno pokojninsko in in-
validsko zavarujete in si tako za
starost osigurate primerno po-
kojnino (iz obveznega in sklado-
vega zavarovanja), kajti ce pri
obveznem zavarovanju ne boste
dosegli staZfa 40 let (Zenska 35
let), tudi ne boste mogli dose-
Ci polne pokojnine. Ce pa se za-
varujete dodatno pri SKLADU
OBRTNIKOV, lahko doseZete
z eventualnim dokupom let) e
eno dodatno polno pokojnino.

Ce ste se odlodili za vrnitev
v domovino, Vam svetujem, da
je za POVRATNIKE samostoj-
na (zasebna) OBRT NAJPRI-
MERNEJSA.

Avstralski Slovenci-rojaki! Va-
Sa Zivljenska pot ni bila milost-
na. Trdo ste se prebijali in se
Se prebijate skozi barijere, da bi
sebi in potomcem omogodili bolj-
Si jutri. V vrtincu svoje Zivljen-
ske poti pa vam venomer v sr-
cu tli Zarek sonca, Zarek iz svo-
je rodne grude. Prej ali slej mu
boste sledili.

Va svoji poti, doma in po sve-
tu ste si nabrali in si $e nabirate
ogromno tehniénih, kulturnih in
splosno-Zivijenskih izkuSenj. To-
da Cas ne stoji.

Zivljenski tempo je dandanes
Ze tolik3en, da nimamo &asa mi-
sliti, da nas bo prej ali slej do-
segla starost, ko ne bomo ved
v stanju s polnim elanom koris-
titi druzbi in sebi. Tedaj pa bi
bil za nas najhujsi duSevni uda-
rec, ¢e bi ostali brez sredstev in
tako bili prepuiceni in v breme
svojim potomcem. Zato ne do-
volimo, da nas &as prehiti! Za-
vedajmo se, da nas bodo prija-
telji, znanci, sorodniki — potom-
ci na naSe stare dni obiskovali
le, ¢e bomo od njih finanéno
neodvisni, ¢e se bomo tako ali
drugale 3e naprej lahko izkaza-

BEOVRATNILEL

li. To je malce trdo izreteno,
vendar je kruta resnica. Zato je
nujno, d ase pravocasno poskr-
bimo za starost, za stalni dotok
nujnih Zivijenskih sredstev Ye z
dodatno pokojnino.

SKLAD ZA VZAIEMNO
POMOC SAMOSTOINIH OB-
RTNIKOV SLOVENIE je kot
Ze navedeno dodatno POKOIJ-
NINSKO IN  INVALIDSKO
ZAVAROVANIE izkljiucno sa-
meo za samostojne obrtnike, gos-
tince in avtoprevoznike na pod-
rocju Slovenije. Mese¢na pokoj-
ninska osnova in mesecéni pri-
spevki so razvr¥ceni v sedem ra-
zredov: — v izredni razred (z
najviljo pokojninsko osnovo in
temu primernem mesecnem pri-
spevku) ter Ye v nadaljnih Sest
razredov, od katerih je 6. (¥esti)
najniZji, z nizkim mesecnim pri-
spevkom,

Obrmik v Sloveniji si lahko
sam po svoji presoji, oz. v okviru
svojih mozZnosti izbere razred ter
redno placuje mesecne prispevke
pristopnega razreda. Za pridobi-
vanje SKLAD-ove pokojnine
lahko zavarujetud i svoje ofje
Clane druine, e so pri njemu
zaposleni. Z eventualnim doku-
pom let pa lahko &lan dosefe
tudi polno skladovo pokojnino
Ze ko doseie 60 (zena 55) let
ter je najmanj 5 let bil  redni
¢lan SKLADA, ée je z dokupom
in rednim clanstvom vpladal 55
let prispevkov. Z najmanj 15-
timi leti vplacanih prispevkoy,
vkljucno s S-timi leti rednega
Clanstva pa obrtnik-¢lan  lahko
doseze 50% pokojnino. Ce je
obrtnik-¢lan SKLADA radi bo-
lezni postal nesposoben za na-
daljno obavljanje ’biznisa’, ima
Ze po 5-tih letih Elanstva pravi-
co do invalidske pokojnine, ka-
tera pa znala najmanj 50%. Pri
nesreci pri delu pa Ze takoj po
prvem vplacanem meseénem pri-
spevku. V' slucaju smrti zava-
rovanca prejme skladovo pokoj-
nino preZiveli zakonec.

Podrobne informacije in vpo-
gled v tabelo pokojninskih raz-
redov pa lahko do konca marca
1980 dobite pri zastopniku SK-
LADA, ki se nahja na obisku
pri svojemu sinu.

Oglasite se, ali pisite na na-
slov:

Adi Babidé¢

17 Allsopp Drive

CAMBRIDGE PARK
62750

Telefon: 21 81 76

I. Zohar:
NAS STEFAN

(Nadaljevanje)

Na klopi pred poito sta sedeli
dve Zenski, od glave do pet ob-
le¢eni v &rnino. Ni ju poznal,
niti kdajkoli spregovoril besede
z njima, a vendar sta se mu zde-
li kot dve dobri stari znanki:
leto za letom ju je videval! ve-
dno v ¢rnini in vedno tako skriv-
nostni. Boste Zalovali tako vse
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Zivljenje ali pa se bosta kdaj
preoblekli v kaj bolj Zivega? Ji-
ma je Se vedno tako boleta iz-
guba nekoga od njunih dragih ali
pa gre s to bolecino tudi nava-
da, ki jo imajo po nekaterih kra-
jih, da ob izgubi svojcev ostali
hodijo okrog vedno obleceni v
¢rnino. Razlicni smo, si je mis-
lil, iz razlicnih krajev smo doma
in kadar pride do tega, tudi raz-
licno trpimo in Zalujemo.

Ko je opravil v banki, se mu
je zahotelo bureka, takega z
zmletim mesom napolnjenega in
socnega, da bi se kar cedilo od
njega. Toda trgovinica kjer so
delali in prodajali bureke je bila
na vrhu hriba ne dalec¢, pa vsee-
no dovolj dale¢, da se mu je
zdelo, da ne bi zmogel do tja
brez bergelj; opustil je misel na
burek, se obrnil in Sel mimo
Zensk v Crnini nazaj proti gostil-
ni.

V oddelku kjer so prodajali sa-
mo steklenica je poravnal, kar
je bil dolZan. Pri anku si je na-
ro¢il dvojni burbon in  pivo.
Burbon je spil na dufek in kaj
kmalu Cutil kako se mu je nenad-
no zacela Siriti toplota po telesu.
S kozarcem piva se je pomaknil
k mizici ob steni, napravil poZi-
rek in si zacel zvijati cirageto.
Pogledal je po ljudeh, ki so sta-
li ob Yanku. Bili so sami znani
obrazi iz Zelezarne in hostela.
Prihajali so sem pogosto in sko-
raj vedno ob . placilnih . dneh.
Vasih, kadar so imeli proste
dneve, so nekateri pripeljali s
seboj tudi svoje Zene. Kadar so
bili z Zenami, so sedeli v poseb-
nih prostorih s preprogami po
tleh. Zenskam menda ni bilo do-
voljeno iti v “Public Bar”, ki je
bil slabSe urejen in namenjen sa-
mo moskim. Tu so se moSki lah-
ko po mili volji nacejali in ni
jim bilo treba paziti na grde be-
sede, besede katere bi zadriali,
Ce bi imeli Zensko druzbo. Ste-
fan je iskal koga s kom bi se
lahko pogovarjal, koga, s kom
je Ze veckrat poprej tu skupaj
popival,

Med vsemi znanimi obrazi pri
Sanku ni bilo nikogar  dovolj
znanega, da bi Stefan lahko de-
lil druzbo z njim. Sel je na dru-
go stran gostilne, kjer so bile
biljardne mize in avtomat z gra-
mofonskimi plos¢ami. Pri eni od
miz je opazil Mareta, s katerim
se tudi Ze dolgo nista videla.
Poznal ga je Se z gimnazije toda
sprijateljila sta se Sele nekaj let
pozneje, ko sta se oba znasla v
Parizu in se slucajno  srecala.
Odkar pa se je Mare oZenil in se
preselil v svojo hiSo, se zelo po-
redko vidita. Zdelo se je kot, da
sta se popolnoma odtujila eden
od drugega. Vendar pa, kadar sta
se srecala, sta rada obujala spo-
mine na divia pariska leta.

Stefan je pristopil k Maretu,
ki je ravno naravnaval belo kro-
glo in ga porrepljal po rami:

“Stara sablja, nikar tako za-
verovano ne ciljaj, saj ne bo§
spravil nobene kroglice v luk-
njo.”

“Glej ga no pticka! Veseli me,
da Se Zivis. Malo pocakaj, da
odigram to igro, potem bova sku-
paj nekaj popila.”

Stefan je opazoval potek igre,
njegove misli so pa romale dale¢
pro¢. Nikoli se ni prav rad spo-
minjal Pariza, ker v tistih nekaj
mesecih kar je bil tam, ni doZi-
vel prav ni¢ dovolj lepega, da
bi bilo vredno spomina; kar smo
kdaj lepega doZiveli, tega se ved-
no zlahka in radi  spomnimo,
vse drugo pa ostane nekje dale¢
v ozadju. Ko bi imel vsaj dovolj
denarja, tako je pa Ze “suh” pri-
el v Pariz, v mesto, o katerem
je bil Ze toliko lepega slisal in
katerega si je Ze tako dolgo Zelel
videti. Le kje bi bil koncal, Ce
bi ne bilo dobrodelne organiza-
cije za begunce, kjer je dobil
vsaj svoj topli dnevni obrok in
lezisce, kadar je bilo prosto. Ve-
Ckrat je moral spati pod mos-
tovi, po klopeh v parkih in na
sedeZih podzemske  Zeleznice.
Bil je kloSar, neke vrste pote-
puh, ¢eprav to nikoli ni hotel bi-
ti. Bil pa je zato toliko bolj ve-
sel, ko so mu ponudili plactano
potovanje v Avsiralijo kjer naj
bi bilo zanjega delo in stano-
vanje preskrbljeno.

Mare je Ze bil pri koncu igre.
Na biljardni mizi sta bile Ye sa-
Njegov soigralec je brez  teZav
mo dve kroglici, ¢rna in bela.
spravil ¢rno kroglico v luknjo v
kotu biljardne mize in igro do-
bil.

“Zdaj pa pridi Stefan, bom e
jaz kaj popil,” je dejal Mare.
Sla sta do Yanka kjer si je Ma-
re naroCil kozarec piva.

“Kako, da si danes tukaj, ko
te pa skoraj nikoli ni videti,” je
zanimalo Stefana.

“Da, Stefan, redko me zanese
sem. Casi se spreminjajo in ta-
ko se tudi jaz. Ko se Clovek po-
roci, se vse nekako spremeni.
Opustiti je treba nekatere nava-
de, spremeniti Zivijenje tako, da
ustreza obema. Moja baba je od
hudi¢a. Tocno ve kdaj koncam
delo in koliko casa mi vzame,
da pridem domov. Bog ne daj,
da se ne bi vrnil o pravem ca-
su, to bi godrnjala, da bi me bo-
lela glava.”

“Ti mar ni Zal, da si se pustil
ujeti v zanko?”

“Ne, ni mi zal. Ujel sem se,
ker sem pac sam tako hotel. Vca-
sih se mi zdi, da nisem napravil
narobe, ko sem se oZenil.”

Stefan si je narocil e en bur-
bon in fe eno pivo. Opazil je, da
se je zacela gostilna polniti z
ljudmi. Dnevna izmena iz Zele-
zarne si prihaja splakovat prah iz
erl, je pomislil.

“Kdaj se bo3 vrnil v Pariz,
¢e sploh 3e kaj misli§ na Pariz?
Ves Stefan, metro §e vedno vozi
pod Parizom in nad Seino e ve-
dno stojijo mostovi; morda so e
kakinega dogradili, “je z nasme-
hom povedal Mare.

“Ce bi tebe mikalo, bi ti Ze
zdavnaj bil spet nazaj v Parizu.
Mogoce ti zdaj ne bi bilo vel
treba spati pod mostovi, krasti
kumare po vrtovih na obronku
Pariza, niti ne bi vel 3el iskat
lahkoZivk na Pigalle. Mene pa
Pariz gotovo nikoli ne bo vec
videl-dokler sem Ziv. Zdaj si Ze-
lim samo to, da se vrnem v svoj
rodni kraj — &imprej in za ved-
no.”

(se nadaljuje)

GOR IN DOL PO AVSTRALIJI

Daniela HIi§ Thirion

....Greste z mano na potep? Ima-
te prazne Zepe in nekaj prostega
Casa za branje? Potem je tole
potovanje kot nalas¢ za vas...

Smo meseca aprila, ura je
Sest. Oblacno je in jaz sem utru-
jena. Osem ur voinje od Syd-
nija do Coonanmble je bilo eno-
litno; porumenela trava in gola
drevesa, tega je na pretek. Land-
rover je parkiran kar ob robu
prasne ceste malo izven Coo-
namble, medtem ko se jaz za-
Cudeno oziram okrog sebe. Sem
pri “znancih mojih  znancev”;
ucitelji so po poklicu, 3 dekleta
in 2 fanta, in skupaj Zivijo v tej
stari hisi na deZeli. Poleg njih
Zivijo v hi¥i tudi psi, macke, og-
romni pajki, nekaj kuicarjev in
v kopalnici cela druZina majhnih
zelenih Zab. Ne morem spati,
strah me je...

Ob polestih zjutraj sama se-
dim sredi ogromnega travnika in
zaljubljeno gledam sonce ki se
prebuja. Ko pomislim, da je ta
“kmetija’ po velikosti vecja od
moje vasice v Sloveniji, mi kar v
Zeladcu zagrmi. (1200  hektar-
jev).

Landrover poskakuje po blat-
ni cesti v bliznjem gozdu in jaz
vriskam od veselja; ptice, kan-
guruji, divji prafi¢i befijo na le-
vo in desno, moj fotoaparat pa
poje “klik klik”.

Nadadljuje se voznja po tej Cu-
doviti divji deZeli, preno¢im v
Bellamunta, ob Yotoru gori mali
taborni ogenj, beli kokatuji se
mi krohotajo iz vej. Naslednji
dan prevoziva 450 km in posta-
viva Yotor v ogromnem gozdu,
dale¢ od ceste. Le Zivali nama
delajo druzbo, sleCeva se in drug
drugemu vlivava vrée vode po
glavi, primitivno tuliranje.  Po
nestetih igrah tenisa na zapus-
Cenih in pra¥nih cestah Avstralije
sva res umazana...

Barva zemlje se spreminja,
zdaj je rdeca, zdaj siva, potem
riava in celo ¢rna. Véasih je po-
krajina izsuSena do zadnje kapli-
ce, drugi¢ spet vlaina ali celo v
poplavah. Reka Thompson je
preplavila most, a avto brez te-
Zav pripelje na drugo stran. Tu-
kaj so ljudje navihani, na stra-
nif¢a of bencinski postaji so na-
mesto “Zenske” in “MoSki” na-
pisali: E“WE” (ovea) in ‘Rams”
(ovni), no, pa saj smo res v de-
feli ovdjereje.,.

V Middletonu se ustavima in
si privo§¢iva kozarec piva. Ka-
k¥na vrofina, 36°C, deprav je
Ze pet popoldan. Lastnica kréme
nama svetuje da postaviva So-
tor ob reki Hamilton, in po ne-
kaj kilometrih po poljanah in
travnikih parkirava pod ogrom-
nim drevesom. Prebudilasva ka-
¢o, sam Bog ve, kako se imenuje,
a dolga je ve¢ kot en meter in
debela moja roka. No, ni razpo-
loZena za napad, odplazi se v
gofto travo in nama prepusti
senco pod drevesom.
6Zvecer plavava v reki, loviva
ribe, pa jih ni, loviva divie race,
a ker so tako lepe, streljava mi-
meo njih. Pa taka lovea...

Mesto Mt. Isa na hitro obii-
ceva. Ob jezeru Mendoorin je
mirne in prijetno, a mesto sa-

no je seveda polno dima in
smradu, Mt. Isa je eden na svetu
najvecjih rudnikov srebra in ba-
kra.

Sedmi dan potovanja, na poti
v Alice Spring, Ceprav je tukaj
poleti zelo vroce in suho, je bilo
letos precej deZja in pokrajina
je cudovito zelena. Tu in tam
ob cesti naletiva na star tovorn-
iak ali razbit aviobus, v katerem
fivijo aborigines, domacini Av-
stralije. Kako kruta in Zalostna
je njihova usoda; nekoC prosti,
ponosni, in mocni danes le Je
sence... Prisli so v Avstralijo
pred okrog 20.000 leti in to iz
Jugo Vzhodne Azije. Takrat
je bilo podnebje tukaj bolj pri-
merno za njihovo Zivijenje v na-
ravi, dez je bil obilnejsi. A sc¢a-
soma se je vse spremenilo in le
tisti, ki so bili izvrstni lovci, so
ostali pri Zivlijenju. Iz statistic-
nih podatkov je razvidno, da je
bilo ob prvem prihodu belcev v
Avstralijo okeli 300.000 doma-
&inov, ko so Ziveli raztraseni po
celini. Lovili so divjalino z bu-
merangi, radi so imeli nakit iz
peria, Zivalskih zobov,  Skoljk
ipd., spostovali so druZino kot
celoto in niso se po nepotreb-
nem prepirali in bojevali. Danes
pa, danes so pomilovanja vredni,
in belci so vsekakor delno kri-
Vi...

Alice Spring ima okoli 21000
prebivalcev in je prav prijetno
mestece, objeto z skalnatimi hri-
béki. Ker so Avstralei pac lju-
bitelji §porta na splo¥no, tudi
tukaj ne manjka bazenov, tenis
igri¥¢, squash dvoran ipd. Mesto
lezi v dolini reke Tod, ki pa je
veckrat brez kapljice vode.

Glen Helen Gorge, Standley
Chasm in Ellery Gorge, za vas
so to le imena, a naj vam kar
takoj povem da so ti deli Av-
stralijfe Cudoviti. Mir je tukajs-
ni gospodar, rib je obilo, (zajtrk,
kosilo, vecerja; jemo ribe, le pi-
jaca se spreminja glede na uro).
Cez nod “zraste” ¥e en Jotor in
zjutraj se predstavimo. Avstral-
ski “volkovi” dingo so celo no¢
tulili okoli dveh Jotorov  zato
smo vsi neprespani in malo pre-
stra¥eni, Ceprav drug drugega to-
laZimo da dingoti ne jedo' ljudi..
4417e¢ vljev visok, in pa M.
Nedaled se bohoti Mt. Sunder,
Ziel, 4995 cevljev visok, kdo ve,
¢e ljudje veckrat obiscejo te le-
pe planine?

Cez nekaj ur se ustavimo pri
naselji aboriginev — Hermanns-
burgh Mission. Prijazni so, po-
nudijo nam toplo juho. Ko so
kroZnik i prazni, mi prijatelj ra-
zlozi da je bila juha iz ka¢ in
felv. Ojoj...

(Nadaljevanje prihodnjic)

L B B B

ISKRENA ZAHVALA
VSEM DOPISNIKOM
V LETU 1980

Ivanka
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POZDRAVI POTNIKOM IN ROJAKOM

Urejuje Ivanka Bulovec

OBISKI, OBISKI, OBISKI...

Med prve obiske iz domovine
vsekakor priStevamo in veselo
pozdravljamo, gospo Vido DE-
BENJAK iz Kozane v Goriskih
Brdih. Na obisk je prisla k svo-
jemu sinu Cvetku Debenjaku,
nasemu vetletnemu &lanu.

Cvetko in njegova prijatelji-
ca Jenny, sta nam mamo pred-
stavila Ze na proslavi dneva re-
publike v Kensingtonu v novem-
bru mesecu. Vekrat za tem smo
se srecali v nafem domu in kot
vidimo na sliki, se gospa Vida
res lepo pocuti med svojimi vas-
cani.

OBISK IZ LIUBLJANE

Sredi meseca decembra sta se

oglasila pri nafem Drultvu Bo-
ris in Jelka ZULJAN. Prila
sta na kratek obisk k svojemu
stricu Petru Zuljanu iz rCamp-
sie.
Kako da sta se odlocila na
tako dolgo pot, mi je Boris z na-
smesSkom odgovoril, da iz rado-
vednosti, najve¢ pa zaradi tega,
ker stric Se nikoli ni priSel na
dopust domov.

Boris in Jelka sta oba diplomi-
rala, eden je ekonomski tehnik,
drugi pa Inzenir Kemije, Boris
je zaposlen pri ljubljanski cari-
narnici. Ker jima delo ne dopu-
S¢a daljSega dopusta, sta se po-
slovia od nas 6. januarja in od-
potovala v domovino z Jat-ovim
letalom. Sedaj sta Ze pridno pri
delu. Vsi znanci iz Sidneja pa
jima Zelimo polno lepih uspehov
v domovini.

Jelka in Boris Zuljan

Predstavnik JAT-a iz Beograda
nas je obiskal...

Kapetan Teofii MARJANO-
VIC in njegova soproga Durde-
ta, sta bila tudi nasa gosta iz do-
movine. Pri Slovenskem Drus-
tvu sta se oglasila v druzbi dol-
goletne ¢lanice gospe Pavle Ha-
bijanec in njenim soprogom.

Poslovilni veCer so praznova-
li v veliki druzbi svojih prijatel-
jev v soboto 19. januarja, kjer
smo jima zaZeleli sreCno pot v
domovino.

Kapetan Marjanovi¢ je obis-
kal Sidnej Ze veckrat, gospa Dur-
deta pa je bila med nami 3ele
tretji¢. To so bili sicer za kape-
tana delovni dopusti, veseli pa
smo. da je gospod Teofil nalel

Na sliki iz leve:

gospa Reja, gospa Mavric,
" gospa Vida Debenjak,
gospa Gianessi, Jenny

in Cveto in Slavko
Prindic.

tudi nekaj Casa za obisk v na-
Sem domu. V Beogradu ga Caka
zopet kup dela pri Jat-u, poleg
tega pa je Teofil tudi predsed-
nik “Letalskega DruStva Beo-
grad”.

V domovino sta se odpeljala
z JAT-ovim letalom 27. januar-
ja. Zelimo jima sre¢no pot in
upamo, da se zopet kajkmalu vi-
dimo, tukaj ali pa tam.

OBISK 1Z
ILIRSKE BISTRICE

Pa res mora biti prijetno v na-
Sem domu, saj vse pogosteje pri-
hajajo k nam na razna prazno-
vanja na$i rojaki s svojimi prija-
telji in gosti iz domovine.

V soboto 19. januarja smo sp-
rejeli v svojo sredo veselo druz-
bo prijateljev JoZeta in Benjami-
na BRATOVIC iz Fairfielda.
Praznovali so prihod njunega
svaka iz llirske Bistrice, gospo-
da Ivana VRHA. PriSel je na
trimese¢ni obisk k nam v Av-
stralijo. Veseli smo, da je obiskal
tudi na§ slovenski dom v Sidneju,
center slovenskih izseljencev.

Upamo, da se bomo Se veckrat
srecali predno odpotuje v svoj
domaci kraj, do takrat mu pa
Zelimo polno lepih dni v Sidneju,
z zeljo da bomon a poslovilnem
veCeru zopet nazdravili s kozar-
¢kom domace, zlate rebule.

Dvojcki Silvija in Olga KUZ-
NIK, hé&erki nadega ¢lana Rudija
sta tudi praznovali svoj rojstni
dan 12. januarja, v druZbi svojih
sorodnikov in prijateljev Olgi in
Silviji smo zaZeleli polno mlade
sreCe v nadaljnem Zivljenju.

Kapetan Marjanovic s soprogo v sredini

V sredini Ivan

Rado in Vanita PiSot, levo, desno njena sestra lda s soprogom
JoZetom Jez,

SreCanj kar ni bilo konec...

Nam vsem zelo priljubljena
gospa Mila BREZNIK, je tudi
sprejela v svoje materinsko ok-
rilje, sina Mitja, ki je po trid-
nevni tezki poti z JAT-ovim le-
talom sre¢no prispel v Sidnej.
Med nami bo ostal verjetno dalj
Casa in nas $e kdaj obiskal pre-
dno se vrne v domovino Njegov
prihod so praznovali 12. janu-
arja vsi Milini prijatelji v nasem
domu. Mitju Zelimo nad vse le-
pe pocitnice v Sidneju. Pri tem
omizju so praznovali ta veler Se
dva praznika, in sicer je ravno
minulo eno leto odkar sta se prav
v naSem domu porocila Anica in
Ernest ZIBERT. Anica in Er-
nest sta bila prvi slovenski par,
porocena v prostorih Slovenske-
ga Drustva Sydney. Porotil ju je
g. Joze Cujes. Poleg velikega
slavljenja je Ernest praznoval tu-
di 40. leto svojega rojstva. Er-
nestu in Anici Cestitamo na prvi
obletnici poroke in rojstnem dne-
vu. Gospodu Mitju pa nadvse le-
po bivanje v Sidneju.

Obisk iz lepega Kopra

Na vecCer 19. januarja smo ve-
selo pozdravili med nami tudi
nasega rojaka in klubskega arhi-
tekta gospoda JoZeta JEZA in
njegovo soprogo Ido, s svojimi
prijatelji. Glavna gosta tega omi-
zja sta bila Idina sestra Vanita
in njen soprog Rado PISOT iz
Kopra. Na obisku pri JozZetu in
Idi sta bila dva meseca in pol.
Prepotovali so kar lep del naSih
krajev tukaj v Avstraliji in podit-
nic v Sidneju Se dolgo ne bosta
pozabila, sta mi povedala.

Domov sta odpotovala Ze dru-
gi dan, torej 20. januarja. Upa-
mo da sta se sreno vrnila v
prelepi slovenski Koper.

Sprejmita draga rojaka naSe
najlepie pozdrave iz daljne Av-
stralije in upamo, da se bomo
Se kdaj srecali.

A I

Se nadaljuje na
strani 9
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